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Siga  los  siguientes  puntos:

  No  se  permite  cambiar  los  dispositivos  internos;

regulaciones  y  para  resolver  problemas  de  uso  en  cualquier  momento;

  Su  equipo  puede  ser  utilizado  por  niños  a  partir  de  8  años  y  por  personas  con  discapacidad  física,  sensorial  o  mental.

  No  se  permite  tocar  los  componentes  de  alta  temperatura;

  No  utilizar  si  la  máquina  está  rota  o  dañada;

  El  uso  y  la  operación  del  autoservicio  deben  ser  supervisados  por  personal  capacitado  para  garantizar  el  cumplimiento  de  las  normas  de  mantenimiento.

  El  voltaje  debe  coincidir  con  la  placa  de  características;

  No  toque  partes  vivas;

  Lea  atentamente  las  instrucciones  antes  de  usarlo;

  La  máquina  está  instalada  en  un  sitio  obvio;

  La  conexión  debe  obedecer  la  normativa  para  evitar  la  electrónica;

Existe  el  riesgo  de  intoxicarse  al  tocar  los  polvos  de  limpieza .

  No  se  permite  que  los  niños  limpien  y  realicen  el  mantenimiento  de  las  máquinas;

  Respetar  las  correspondientes  normas  de  baja  tensión  y  de  seguridad  locales  y  regionales;

  En  autoservicio  consultar  posibles  productos  alergénicos  con  persona  profesional.

  Cuidar  de  los  niños.  No  se  permite  que  los  niños  jueguen  con  el  equipo;

  La  máquina  debe  estar  conectada  con  un  circuito  de  conexión  por  fusible  (conexión  por  protección  selectiva);

  En  autoservicio,  verificar  posibles  productos  alergénicos  listados  en  la  máquina  de  café;

2.1.1  Riesgo  para  el  consumidor

uso  seguro  del  equipo;

  Los  trabajos  en  equipos  eléctricos  sólo  pueden  ser  realizados  por  profesionales  eléctricos;

  El  reemplazo  del  cable  solo  está  permitido  a  un  técnico  profesional  capacitado.

  No  comer  ni  beber  productos  de  limpieza;

capacidades  o  de  menor  nivel  de  experiencia  y  conocimientos  cuando  estén  supervisados  o  hayan  sido  formados  en  el

Tolva  de  granos  solo  para  frijoles,  tolva  de  polvo  solo  para  polvo  y  salida  manual  solo  para  pastilla  limpiadora.

  Apague  durante  el  mantenimiento,  desconecte  la  máquina;

  Mantenga  siempre  las  pastillas  de  limpieza  fuera  del  alcance  de  niños  y  personas  no  autorizadas;

2  Instrucciones  de  seguridad

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

El  uso  inadecuado  de  equipos  eléctricos  puede  provocar  una  descarga  eléctrica .

Puede  resultar  herido  si  no  se  siguen  bien  las  instrucciones .

Siga  los  siguientes  puntos:

Las  bebidas  con  aditivos  o  residuos  pueden  provocar  alergias.

Siga  los  siguientes  puntos:

Siga  los  siguientes  puntos:
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recipiente  y  sistema  de  preparación  durante  el  trabajo.

Siga  los  siguientes  puntos:

Es  peligroso  quemarse ;  mantenga  las  manos  alejadas  de  la  salida  de  vapor .

La  máquina  puede  causar  impurezas  y  daños  si  no  se  instala  correctamente .

Alta  temperatura  en  la  salida  y  en  el  sistema  de  preparación ,  enjuague  el  sistema  de  preparación  solo  después  de  que  se  haya  enfriado .

Existe  riesgo  de  ser  aplastado  al  tocar  cualquier  parte  activa .  No  meta  las  manos  en  la  tolva  de  granos ,  polvo

  Comuníquese  con  el  equipo  de  servicio  posventa  para  realizar  el  reemplazo  si  encuentra  daños  en  la  superficie;

  Utilice  guantes ;

  Si  la  higiene  es  inferior  a  5°dHK,  instale  un  filtro  de  agua,  de  lo  contrario  la  máquina  podría  dañarse;

  Lávese  las  manos  inmediatamente  después  de  usar  productos  de  limpieza.

  Utilice  accesorios  originales  de  Dr.  Coffee;

  Se  debe  garantizar  una  buena  ventilación  al  utilizar  productos  de  limpieza;

  No  está  permitido  lavar  la  máquina  con  agua  o  productos  de  limpieza  a  vapor;

  No  comer  ni  beber  durante  el  uso  de  productos  de  limpieza;

  Verifique  los  errores  únicamente  con  los  técnicos;

  Se  debe  utilizar  el  nuevo  kit  de  mangueras  (manguera  de  agua  potable/aguas  residuales)  suministrado  con  la  máquina  y  no  utilizar  mangueras  viejas.

  Los  productos  de  limpieza  y  descalcificantes  deben  utilizarse  según  las  instrucciones  (siga  la  etiqueta);

2.1.2Máquina  riesgosa

  Evitar  que  las  máquinas  de  café  se  vean  afectadas  por  el  mal  tiempo;

  No  agregue  productos  de  limpieza  en  el  tanque  de  agua;

recuperarlo  después  del  envío;  de  lo  contrario,  podría  producirse  un  riesgo  de  cortocircuito  o  daños  a  los  componentes  eléctricos;

  Si  se  entrega  a  menos  de  10  ,  antes  de  encender  la  máquina  de  café  se  debe  colocar  tres  horas  a  temperatura  ambiente.

  Si  la  máquina  deja  de  funcionar  por  un  tiempo,  se  debe  realizar  una  limpieza  profunda  antes  de  preparar  el  café;

  El  Dr.  Coffee  sugirió  instalar  una  válvula  de  retención  en  el  tubo  de  agua,  en  caso  de  fuga  de  agua  por  la  grieta  del  tubo;

  No  agregue  productos  de  limpieza  en  el  recipiente  de  leche;

  No  se  permite  café  seco  congelado,  de  lo  contrario  la  cafetera  se  atascará;

  No  coloque  la  máquina  en  un  lugar  donde  pueda  salir  agua;

  Si  la  máquina  no  tiene  agua,  no  la  encienda.  De  lo  contrario  se  dañará  la  caldera;

  No  mezcle  productos  de  limpieza  con  otros  químicos;

  Tolva  de  granos  solo  para  frijoles,  tolva  de  polvo  solo  para  polvo  instantáneo,  salida  manual  solo  para  tabletas;

  Cierre  el  agua  del  grifo  (las  máquinas  están  instaladas  con  conexión  de  agua  del  grifo),  luego  apague  el  interruptor  o  el  enchufe;

  Respete  las  normas  de  seguridad  regionales  locales  y  de  bajo  voltaje  correspondientes;

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2
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3.1  Descripción  general

Minibar  modelo  S2

Modelo  de  minibar  TRASERO

CABLE  DE  ALIMENTACIÓN

TUBO  DE  DESAGÜEBOTÓN  DEL  INTERRUPTOR  DE  ENCENDIDO

ENTRADA  DE  AGUA

3  Introducción  a  la  estructura

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

(Lado  frontal  de  la  máquina  de  café)
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3.2 Descripción  general  de  los  componentes  internos

SALIDA  DEL  CAFÉ

MEDIDOR  DE  CORRIENTE

VÁLVULA  DE  SEGURIDAD  DE  VAPOR

GRUPO  DE  VÁLVULAS  DE  ENTRADA  DE  AGUA

MOTOR  MEZCLADOR

VÁLVULA  DE  SEGURIDAD  DE  AGUA  CALIENTE

Potencia  de  conmutación

CÓMO  CALDERA  DE  AGUA

Grupo  HMI

GRUPO  DE  CALDERAS  DE  VAPOR

CONTROLADOR  DE  TEMPERATURA

VÁLVULA  DE  LIBERACIÓN  DE  PRESIÓNVÁLVULA  DE  PINZA

VÁLVULA  PARA  AGUA  FRÍA

SALIDA

Mini  Bar  modelo  S2  Interno,  desde  el  lado  izquierdo

Mini  Bar  MODELO  S2  INTERNO,  DEL  LADO  DERECHO
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Engranaje  de  ajuste  de  la  amoladora

Motor  de  amoladora

Tablero  de  control  principal

Ducto  de  escape

Válvula  solenoide  de  poste  de  agua  caliente

Admirador

Grupo  de  controladores  de  membrana

Válvula  solenoide  de  varilla  de  vapor

Entrada  de  tabletas  químicas

Válvula  de  entrada  de  agua  de  caldera  de  vapor

Solenoide  de  salida  de  vapor

Grupo  cervecero  motor

Grupo  de  bomba  de  agua  derecha

Válvula  solenoide  del  dispensador  de  agua  caliente

Válvula  solenoide  de  agua  caliente  mezcladora

Grupo  de  bomba  de  agua  izquierda

PCB  de  detección  de  palanca  de  agua

Transformador

Modelo  Mini  Bar  S2  (Descripción  general  interna  desde  arriba)

Modelo  Mini  Bar  S2  (Vista  interna  desde  atrás)

Válvula  de  regulación  de  presión

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2
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4  Descripción  general  del  circuito  de  agua

4.1  Circuito  de  Agua  Minibar-S
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4.2  Circuito  de  Agua  Minibar-S1
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4.3  Minibar-S2
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4  Válvula  Solenoide  de  Enjuague  con  Agua  Fría  Oscura

7  Aún  no  en  uso

11Válvula  de  suministro  de  agua  externa  azul

Nota:  De  arriba  a  abajo

5  Descripción  general  de  la  conexión  eléctrica  de  la  PCB  de  control  principal

Codificación

Jardines

Entrada  transformador  CA  20v

4  motores  mezcladores  CC  24v  2  pines

Bomba  de  agua  izquierda  salida  AC  220v

Cervecero

Paso  de  regulación  de  presión  en  el  motor

Sensor

Motor

2  pines

Sensor  de  bandeja  de  agua  llena

Aún  no  en  uso

5.1  Descripción  general  de  la  conexión  eléctrica  de  la  PCB  de  control  principal  del  Minibar-S

Sensor  Hall  de  amoladora  de  3  pines

3  Válvula  solenoide  de  enjuague  con  vapor  de  2  pines

2  Válvula  solenoide  de  liberación  de  presión  y  enjuague  con  agua  fría  •2

Nota

Máquina

Envase

1  sensor  de  tolva  de  granos  de  4  pines

Sensor  de  posición  de  cafetera  de  2  pines

3  Sensor  de  posición  de  la  tolva  de  polvo  de  2  pines

Salida  de  24  V  CC  del  motor  de  la  cafetera.

2  Sensor  de  tolva  de  polvo  de  4  pines

  Por  consecuencia  de  Top  To

1  motor  de  suministro  de  polvo  DC  24v  2  pines

Tierra

2  Caldera  Agua  Caliente  NTC  2pin

Bomba  De  Agua  Derecha  Salida  AC  220v

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

Caldera  de  vapor  norte

Caliente

Señal  de  agua

Aún  no  en  uso

norte

Caldera

Ciudad

l

Caldera  de  agua  caliente  norte

No  ciudad

Nivel l

Amoladora  derecha  salida  DC  250v

Aún  no  en  uso

Tanque  medidor

Vapor

Entrada  de  

electricidad

Agua

Tomacorriente  de  24v  CC  para  ventilador

Caldera

Suelo

todavía

Comunicación  HMI

l

Transformador  Salida  CA  220v

Cambiar  alimentación

Interruptor  de  alimentación  DC  24v  Entrada

Entrada  de  cable  
eléctrico

Detector

Flujo  de  agua Salida  CA  220v

en

Aún  no  en  uso

usar

1  Sonda  Nivel  Agua  Caldera  Vapor  1pin

3  Caldera  De  Vapor  NTC  2pin

Nota:  de  arriba  a  abajo

8  Válvula  de  entrada  BlueAir

12Válvula  de  suministro  de  agua  del  tanque  de  agua  verde

9  Válvula  de  pellizco  de  tubo  de  leche  naranja

3  válvula  de  liberación  de  presión  y  entrada  de  agua  de  cerveza  de  color  rojo  oscuro

10  Válvula  de  agua  fría  violeta  Salida  por  grupo  de  salida  de  bebidas

6  Válvula  de  agua  caliente  rosa  Salida  por  grupo  salida  de  bebidas

1  Electroválvula  agua  caliente  mezclador  verde

5  Salida  de  válvula  de  vapor  amarilla  por  grupo  de  salida  de  bebidas

2  válvula  solenoide  de  entrada  de  agua  de  caldera  de  vapor  plateada
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5.2  Descripción  general  de  la  conexión  eléctrica  de  la  PCB  de  control  principal  del  Minibar-S1

Nota:  De  arriba  a  abajo

9  Válvula  de  pellizco  de  tubo  de  leche  naranja

1  Electroválvula  agua  caliente  mezclador  verde

4  Válvula  Solenoide  de  Enjuague  con  Agua  Fría  Oscura

12Válvula  de  suministro  de  agua  del  tanque  de  agua  verde

2  válvula  solenoide  de  entrada  de  agua  de  caldera  de  vapor  plateada

10  Válvula  de  agua  fría  violeta  Salida  por  salida  de  bebidas

5  Salida  de  válvula  de  vapor  amarilla  por  grupo  de  salida  de  bebidas

3  Entrada  de  agua  y  liberación  de  presión  de  la  cafetera  de  color  rojo  oscuro

6  Válvula  de  agua  caliente  rosa  Salida  por  grupo  salida  de  bebidas

8  Azul  Válvula  de  entrada  de  aire

Entrada  transformador  CA  20v

4  motores  mezcladores  CC  24v  2  pines

Paso  de  regulación  de  presión  en  el  motor

Jardines

Transformador  Salida  CA  220v

Cervecero
Motor

2  pines

Sensor
Codificación

Sensor  de  bandeja  de  agua  llena

Máquina

Sensor  Hall  de  amoladora  de  3  pines

Sensor  de  posición  de  cafetera  de  2  pines

1  sensor  de  tolva  de  granos  de  4  pines

2  Sensor  de  tolva  de  polvo  de  4  pines

3  Sensor  de  posición  de  la  tolva  de  polvo  de  2  pines

Nota :  por  consecuencia  de  arriba  hacia  abajo

1  motor  de  suministro  de  polvo  DC  24v  2  pines

Envase

Salida  de  24  V  CC  del  motor  de  la  cafetera.

2  Válvula  solenoide  de  liberación  de  presión  y  enjuague  con  agua  fría  •2

3  Válvula  solenoide  de  enjuague  con  vapor  de  2  pines

7  Válvula  solenoide  de  poste  de  agua  caliente  blanca

Válvula

11Válvula  de  suministro  de  agua  externa  azul

Nota:  de  arriba  a  abajo

grupo

Bomba  De  Agua  Derecha  Salida  AC  220v

2  Caldera  Agua  Caliente  NTC  2pin

Tierra

Bomba  de  agua  izquierda  salida  AC  220v

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

1  Sonda  Nivel  Agua  Caldera  Vapor  1pin

3  Caldera  De  Vapor  NTC  2pin

Caldera  de  vapor  norte

Señal

Ciudad

Amoladora  derecha  salida  DC  250v

Caliente

en

l

Aún  no  en  uso

Vapor Salida  CA  220v

norte

Caldera  de  agua  caliente  norte

Depósito  de  agua

Eléctrico
Cable

Metro

Caldera  L

Aún  no  en  uso

Nivel
Caldera

No

usar

Aún  no  en  uso

Aún  no  en  uso

Comunicación  HMI

entrada  

de  la  ciudad

Entrada  de  

electricidad

Detector

Tomacorriente  de  24v  CC  para  ventilador

l

Cambiar  alimentación

CiudadSueloFluir

AguaAgua

todavía

Interruptor  de  alimentación  DC  24v  Entrada
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5.3  Descripción  general  de  la  conexión  eléctrica  de  la  PCB  de  control  principal  del  Minibar-S2

Válvula  de  escape

10  Válvula  de  entrada  de  aire  azul

grupo

grupo

grupo

5  3  Entrada  y  presión  de  agua  de  la  cafetera  de  color  rojo  oscuro

Cervecero
Jardines

Sensor

3  Válvula  solenoide  de  enjuague  con  vapor  de  2  pines

Motor

Paso  de  regulación  de  presión  en  el  motor

Codificación

Transformador  Salida  CA  220v

Sensor  de  bandeja  de  agua  llena

Entrada  transformador  CA  20v

3  Sensor  de  posición  de  la  tolva  de  polvo  de  2  pines

Sensor  de  posición  de  cafetera  de  2  pines

1  motor  de  suministro  de  polvo  DC  24v  2  pines

4  motores  mezcladores  CC  24v  2  pinesNota   Por  consecuencia  de  Top  To

Nota :  Por  consecuencia  de  izquierda  a  derecha

1  sensor  de  tolva  de  granos  de  4  pines

Máquina

Sensor  Hall  de  amoladora  de  3  pines

Envase

2  Sensor  de  tolva  de  polvo  de  4  pines

Salida  de  24  V  CC  del  motor  de  la  cafetera.

1  Aún  no  en  uso
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2  Caldera  Agua  Caliente  NTC  2pin

Bomba  De  Agua  Derecha  Salida  AC  220v

Tierra

Bomba  de  agua  izquierda  salida  AC  220v

1  Sonda  Nivel  Agua  Caldera  Vapor  1pin

3  Caldera  De  Vapor  NTC  2pin

Fluir
Caliente

Tomacorriente  de  24v  CC  para  ventilador

Aún  no  en  uso

No

Señal

norte

Comunicación  HMI

Salida  de  220v  CA

Nivel

Cable

Interruptor  de  alimentación  DC  24v  Entrada

Caldera  de  vapor  norte

Agua

Agua
Entrada  

de  

electricidad

Caldera
Entrada  de  

electricidad

l
Detector

Metro

usar

Amoladora  derecha  salida  DC  250v

Cambiar  alimentación

Suelo

Agua
l

Aún  no  en  uso

CiudadTanque

Caldera  de  agua  caliente  norte

Caldera  L

Vapor
Ciudad

en

todavía

Aún  no  en  uso

2  Válvula  solenoide  de  liberación  de  presión  y  enjuague  con  agua  fría  •2  2  pines

Nota:  de  arriba  a  abajo

8  Válvula  de  agua  caliente  rosa  Salida  por  salida  de  bebidas

12  Válvula  de  agua  fría  violeta  Salida  por  salida  de  bebidas

2  válvulas  solenoides  de  varilla  de  vapor  negras

7  Salida  de  válvula  de  vapor  amarilla  por  salida  de  bebidas

9  Válvula  solenoide  de  poste  de  agua  caliente  blanca

3  Electroválvula  agua  caliente  mezclador  verde

6  válvula  solenoide  de  enjuague  con  agua  fría  y  oscura

11  Válvula  de  pellizco  del  tubo  de  leche  naranja

4  válvula  solenoide  de  entrada  de  agua  de  caldera  de  vapor  plateada
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Aún  no  en  uso

Modo  de  comunicación  4G

Luz  RGB  de  pantalla  táctil

Conectar  a  la  PCB  de  control  principal

Parche  USB

Aún  no  en  uso

Aún  no  en  uso

Aún  no  en  uso

Parche  USB

(elevador  o  derecho  es  lo  mismo)

Aún  no  en  uso

Modo  de  comunicación  4G

(elevador  o  derecho  es  lo  mismo)

Luz  RGB  de  pantalla  táctil

Varilla  de  vapor  NTC

Aún  no  en  uso

Aún  no  en  uso

Luz  RGB  de  pantalla  táctil

Parche  USB

(elevador  o  derecho  es  lo  mismo)

Minibar-S2

5.4  Descripción  general  de  la  conexión  de  PCB  HMI  de  la  serie  Minibar

Minibar-S1

Minibar-S

para  señal  táctil

Botón  y  luz  del  poste  de  agua  caliente.

Botón  y  luz  del  poste  de  agua  caliente.

Conectar  a  la  pantalla  táctil

Modo  de  comunicación  4G

Conectar  a  la  pantalla  táctil

Aún  no  en  uso

Conectar  a  la  pantalla  táctil

Aún  no  en  uso

Luz  en  grupo  salida  café

Conectar  al  control  principal

Conéctese  a  la  pantalla  táctil  para  visualizar

Conéctese  a  la  pantalla  táctil  para  visualizar

Botón  y  luz  de  la  varilla  de  vapor

Luz  en  grupo  salida  café

Conéctese  a  la  pantalla  táctil  para  visualizar

Aún  no  en  uso

Conectar  al  control  principal
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Producción  diaria

Americano

6  DATOS  TÉCNICOS

Capuchino

Peso

capacidad  por

Minibar-S2

Especificación

Minibar-S1Minibar-S

25,5  kilos

Producción

Voltaje

Minibar-S2Minibar-S

1400g

(Taza  mediana  50ml)

Minibar-S1

6.2

Hora

6.1  Capacidad  de  salida

Café  exprés

Rango  de  presión  del  suministro  de  agua

Basado  en  DIN18873-2,  producción  por  hora:

Juego  de  tubos  de  conexión

Capacidad  de  la  tolva  de  polvo

Agua  Caliente  por  hora

Tubo  metálico  G3/4"  a  3/8" Tubo  metálico  G3/4"  a  3/8"Tubo  metálico  G3/4"  a  3/8"

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

Capacidad  de  la  bandeja  de  agua

Modelo

Fuerza

Capacidad  del  contenedor  de  terrenos

Capacidad  de  la  tolva  de  granos

Modelo

Capacidad  del  tanque  de  agua

Dimensión  (W*L*H)

220v-240v~  50/60Hz

200  tazas

80  tazas

Máx.  0,6  MPa

1.5L

70  unidades  (10  g/unidad).

Leche  en  Polvo600g/Chocolate1000g

340*545*620mm

100  tazas

Máx.  0,6  MPaMáx.  0,6  MPa

80  tazas

4L

(Taza  mediana  200ml)

(Taza  mediana  210ml)

30L

2700-3100W
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(Solo  disponible  para  máquinas  con  función  IOT)

Grifo"

5.  Debajo  del  nombre  de  la  bebida  se  muestra  el  precio  de  cada  taza.

4   Datos  y  hora  en  la  esquina  superior  derecha,  configuración  disponible  en  el  Menú.

3   Icono  de  señal,  representa  la  señal  4G  fuerte  o  débil;

Lenguaje  dual:

Activado:  el  nombre  de  la  bebida  en  la  primera  línea  está  en  el  idioma  establecido  en  el  menú,  el

2.  Deslice  el  panel  táctil  para  pasar  la  página;  (ver  detalles  en  el  manual  de  usuario)

Elija  el  idioma  tocando  la  bandera  nacional  correspondiente.

"

1.  Toca  cualquier  imagen  para  tomar  café;  (ver  detalles  en  el  manual  de  usuario)

1.  Ingrese  a  la  interfaz  de  configuración  tocando  el  ícono  de  la  Bandera  Nacional  en  la  esquina  superior  izquierda,  luego

Apagar :  el  nombre  de  las  bebidas  es  el  mismo  que  el  idioma  del  sistema.

Pantalla  de  inicio  de  bebida

Configuración  de  idioma

Activar :  el  nombre  de  las  bebidas  es  el  idioma  del  sistema;  El  segundo  idioma  es  el  inglés.

Desactivado:  el  nombre  de  la  bebida  está  en  el  idioma  configurado  únicamente  en  el  menú.

(Solo  disponible  para  máquinas  con  función  IOT)

para  activar  la  pantalla  bilingüe  (cuando  el  idioma  del  sistema  no  es  el  inglés)

La  segunda  línea  está  en  inglés. .

7  Instrucción  de  la  interfaz  de  operación  del  software

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

7.2  Configuración  de  idioma

7.1  Pantalla  de  inicio  de  bebidas
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Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

7.3.1  Enjuague  de  la  cafetera

7.3  Menú  contextual

Toque  prolongadamente  "Brewer  Rinse"  durante  3  s,  entrará  en  la  operación  Brewer  Deep  Clean.

7.3.2  Enjuague  con  leche

“Brewer  Rinse”  y  manténgalo  presionado  durante  3  segundos  para  ingresar  a  “Brewer  Deep  Clean” (consulte

Toque  "Brewer  Rinse"  para  ver  la  interfaz  arriba  de  "Atrás  o  Aceptar"  para  su  elección.

enjuague  la  cafetera.

La  máquina  procederá  al  proceso  de  enjuague  si  no  hay  respuesta  en  10  segundos.

Enjuague  de  cerveza

En  10  s,  no  se  ha  dado  ninguna  orden,  la  máquina  lo  tratará  como  "SÍ"  y  comenzará  a

Toque  el  ícono  "  ",  aparecerá  el  menú  de  acceso  directo;

La  máquina  procederá  al  proceso  de  enjuague  si  no  hay  respuesta  en  5  segundos.

enjuague  la  cafetera.

Menú  breve

En  5  s,  no  se  ha  dado  ninguna  orden,  la  máquina  lo  tratará  como  "SÍ"  y  comenzará  a

Toque  "Enjuague  de  leche"  para  ver  la  interfaz  arriba  de  "Atrás  o  Aceptar"  para  su  elección.

Toque  prolongadamente  "Enjuague  con  leche"  durante  3  segundos  y  entrará  en  la  operación  de  limpieza  profunda  con  leche.

detalles  en  el  manual  de  usuario)

Enjuague  de  leche

interfaz.  (Para  conocer  los  pasos  de  operación  detallados,  consulte  el  manual  del  usuario)

interfaz.  (Para  conocer  los  pasos  de  operación  detallados,  consulte  el  manual  del  usuario)
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METRO

7.3.3  Enjuague  en  polvo

7.3.4  Principal  de  un  botón

7.3.5  Manual  de  servicio

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

procederá  al  proceso  de  enjuague  si  no  hay  respuesta  después  de  10  segundos.

La  máquina  continuará  con  el  proceso  si  no  hay  respuesta  en  10  segundos.

Toque  "Mantenimiento  con  un  botón".  para  ver  la  interfaz  arriba  de  "Atrás  o  Aceptar"  para  su  elección,

Toque  "Enjuague  en  polvo"  para  ver  la  interfaz  arriba  de  "Atrás  o  Aceptar"  para  su  elección,  máquina

Enjuague  en  polvo

Toque  "Menú  de  servicio",  la  máquina  le  pedirá  que  ingrese  la  contraseña.  (Ver  detalles  en  el  siguiente

Mantenimiento  con  un  botón

capítulo)

Manual  de  servicio
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Bebidas  Eliminadas:  la  información  de  las  tazas  de  las  bebidas  que  se  han  eliminado.

detalles  en  el  manual  de  usuario)

  En  esta  página,  el  número  total  de  tazas  también  está  disponible  para  cada  bebida  durante  el

Toque  "Wipe  Protect"  y  manténgalo  presionado  durante  3  segundos  para  ingresar  al  proceso  de  "Descalcificación".  (Ver

de  bebida  está  disponible)

cuenta  regresiva  para  borrar  la  pantalla.

Taza  Total:  La  cantidad  de  tazas  bajo  la  condición  seleccionada  (La  cantidad  de  cada  tipo

Toque  "Wipe  Protect",  solo  aparecerán  las  palabras  "Wipe  Protect"  después  de  10  segundos.

Selección  de  hora:  seleccione  el  período  de  tiempo  de  la  fecha

Selección  de  fecha:  seleccione  el  período  de  fecha  de  los  datos;

  En  esta  página,  el  registro  de  mantenimiento  está  disponible  para  cada  tipo  de  mantenimiento.

Fuente  de  datos:  toque  la  “Flecha”  para  elegir  la  cantidad  de  “Copa  de  producto”  o  “Copa  de  prueba”

Limpiar  proteger

Mantenimiento.  Registros:  La  cantidad  de  tiempo  de  mantenimiento;

Copa  total

período  de  tiempo  elegido.

Mantenimiento.  Registro

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

7.3.6  Protección  contra  borrado

7.3.7  Información
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solo  disponible  para  modelos  IOT)

Versión  del  sistema:  la  información  actual  de  la  versión  entre  núcleos  del  sistema.

Información  de  la  máquina.

modelos.)

6.  No  de  IOT:  El  número  de  IOT  en  la  máquina;  (Esta  función  solo  está  disponible  para  IOT

Parámetro  de  la  máquina.  Versión  de  DB;  el  parámetro  de  máquina  actual.  Información  de  la  versión

antes  de  apagar

Toque  "Aceptar",  comience  a  enjuagar  automáticamente,  la  pantalla  se  apagará  y  se  apagará  (presione  más  de

Versión  DB  de  bebidas:  la  información  de  la  versión  actual  de  la  bebida.

5.  Número  de  SIM:  La  información  de  la  tarjeta  SIM;  (Esta  función  solo  está  disponible  para  modelos  IOT).

La  máquina  precederá  al  proceso  si  no  hay  respuesta  en  10  segundos.  Iniciar  proceso  de  enjuague

5  segundos  para  despertar  la  máquina)

S/N  de  la  máquina:  Número  de  serie  de  la  máquina;

4.  IMEI:  la  información  IMEI  del  modelo  4G;  (Esta  función  solo  está  disponible  para  modelos  IOT).

Toque  "Apagar"  para  ver  la  interfaz  arriba  de  "Atrás  o  Apagar"  para  su  elección.

Versión  HMI:  Información  de  la  versión  actual  del  software  de  la  placa  base;

3.  Versión  de  control:  Información  de  la  versión  actual  del  software  de  la  placa  base;

Apagado

Versión  de  la  placa  base:  Información  de  la  versión  actual  del  software  de  la  placa  base;

2.  Versión  de  HMI:  Información  de  la  versión  actual  del  software  de  HMI;

Toque  "Cancelar"  y  regrese  al  nivel  superior  automáticamente.

1.  Modelo:  Modelo  de  la  máquina;

Versión  suave

8,  Estado  de  la  red:  la  red  está  conectada  o  no.

7.  Número  de  empresa:  el  número  de  empresa  a  la  que  pertenece  esta  máquina;  (Esta  función  es

Información  de  la  máquina:  escanee  la  imagen  QR  para  ver  la  información  a  continuación;

7.3.8  Apagar

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2
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Método  de  entrada

Paso  2:  Ingrese  la  contraseña  correcta;  presiona  OK";

Paso  1:  Toque  “Menú  de  servicio”  para  ingresar  (como  se  muestra  en  la  imagen  a  continuación);

Paso  3:  Interfaz  del  menú  de  servicio;

8  MENÚ  DE  SERVICIO

Armado,  Mantenimiento,  Armado  de  Máquinas,  Ing.  Configuración;  la  contraseña  predeterminada  es  1809)

Nivel  de  contraseña:

Configuración,  Mantenimiento,  Configuración  de  Máquinas,  la  contraseña  predeterminada  es  1709)

Contraseña  Secundaria:  Nivel  secundario,  acceso  limitado  al  Menú  de  Servicio  (Incluyendo  Bebidas)

Contraseña  principal:  el  nivel  más  alto,  todos  los  accesos  al  menú  de  servicio  (incluidas  las  bebidas).

Contraseña  terciaria:  nivel  terciario,  acceso  limitado  al  servicio  (solo  configuración  de  bebidas  predeterminada)

la  contraseña  es  1609);

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

Machine Translated by Google



Toque  "  "  en  la  interfaz  para  ver  la  interfaz  a  continuación.

intercambiados  para  lograr  la  posición  de  intercambio  de  las  dos  bebidas;

  Aceptar:  eliminar  esta  bebida;

  Cancelar:  cancelar  este  proceso

Toque  "  "  y  luego  toque  la  posición  de  objetivo.  Haz  clic  en  la  imagen  de  la  bebida  que  necesitas

Configuración  de  bebidas:  toque  la  imagen  de  la  bebida  para  modificar  los  parámetros.

8.1.1  Cambio  de  posición  de  bebidas

8.1.2  Eliminar  bebidas

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

8.1  AJUSTE  DE  BEBIDAS
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Requisitos  para  U-Disk:

Complete  el  espacio  en  blanco  con  el  nombre  de  la  nueva  bebida.

Este  es  el  nombre  de  la  bebida;

Toca  "GUARDAR".  Cambio  de  imagen  logrado.

Las  imágenes  deben  estar  en  el  directorio  raíz  del  U-Disk.

Tamaño  de  imagen:  410x410  píxeles    Formato :png    Tamaño  de  archivo:  Menos  de  100  KB;;

Paso  2:  toca  la  imagen  objetivo  para  reemplazar.

Formato:  FAT  o  FAT32;

(Si  el  disco  U  está  conectado,  aparecerán  todas  las  imágenes  disponibles).

Tamaño  de  imagen:  332x332  píxeles;  Formato :  png;  Tamaño  de  archivo:  Menos  de  100  KB;

Toque  "  "  para  ver  la  interfaz  de  configuración  de  parámetros.

Puerto:  USB  1.0  o  USB  2.0;

Paso  1:  toca  "la  imagen  que  se  muestra"  para  ver  todas  las  imágenes  de  bebidas  disponibles

Palabras  o  números  en  inglés  SOLAMENTE.

Capacidad  de  memoria:  No  más  de  32  GB;

Tamaño  de  imagen:  332x332  píxeles;  Formato :  png;  Tamaño  de  archivo:  Menos  de  100  KB;

  Requisitos  de  las  imágenes  de  bebidas :  (El  nombre  podría  ser

Serie  de  cafetería :

Serie  F2 :

8.1.3.1

8.1.3.3

8.1.3.2

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

Cambiar  a

Nombre  de  la  bebida

Cambio  de  imagen

Serie  MiniBar :

8.1.3  Configuración  de  parámetros  de  bebidas
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Grifo"

Tabla  de  comparación:

Grifo"

para  activar  o  desactivar  esta  función;

Grifo"

  El  peso  de  estos  datos  se  calcula  según  la  “configuración  predeterminada  de  fábrica”.

la  interfaz,  diferentes  bebidas  con  diferentes  límites  de  valor  de  bebida.

Grifo"

límites.

se  muestra  debajo  del  nombre  de  la  bebida.

(Naranja:  encender,  Gris:  apagar)

Configure  los  parámetros  para  los  tres  tipos  de  tazas,  presione  el  botón  Guardar  para  guardar  la  configuración.

Grifo"

página  en  la  interfaz  de  configuración  de  bebidas  y  habrá  un  bloqueo  en  ella

"

para  activar  o  desactivar  esta  función;

a  las  condiciones  reales.  (Tolerancia:  ±1g):

La  cantidad  de  café  que  sale,  unidad:  ml.  Nivel  de  configuración:  Ver  la  pantalla  numérica  en

Nivel  de  gramo  de  molienda,  nivel  de  configuración:  1  ~  5,  detalles  como  se  muestra  a  continuación::

"

para  activar  o  desactivar  esta  función.  La  bebida  bloqueada  estará  al  final.

(Naranja:  encender,  Gris:  apagar)

Los  datos  son  el  valor  experimental  solo  como  referencia.  Si  la  diferencia  está  sujeta

"

para  activar  o  desactivar  esta  función.

Pantalla  numérica  en  la  interfaz,  bebida  diferente  con  valor  de  bebida  diferente

"

(Naranja:  encender,  Gris:  apagar)

"

(Esta  función  solo  está  disponible  para  modelos  IOT).

Rango  de  opciones :  taza  pequeña,  taza  mediana,  taza  grande

Tiempo  de  remojo  previo  del  café  en  polvo,  unidad:  S,  nivel  de  configuración:  0~5

La  cantidad  de  agua  a  temperatura  normal  que  sale,  unidad:  ml.  nivel  de  configuración:  Consulte  la

Si  la  bebida  bloqueada  no  se  mostrará  en  el  menú  de  bebidas;

para  activar  o  desactivar  la  función  de  pago.  El  precio  de  la  bebida  será

8.1.3.8

8.1.3.10  Motivos

8.1.3.11  Pre-elaboración(es)

8.1.3.13  Agua  fría  (ml)

8.1.3.7  Copa  mediana

8.1.3.6

8.1.3.5

8.1.3.9

8.1.3.12

8.1.3.4

51 3 42

12g 21g7g 14g 16g

Jardines

Taza  pequeña

Pago  de  bebida

Bloqueo  de  bebida

Taza  grande

Gramo

Selección  del  tipo  de  copa

Café  (ml)
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8.1.3.14  Índice  de  círculo

8.1.3.16  Tolva  izquierda  (g)

8.1.3.15  Presión  de  preparación

8.1.3.19  Espuma(s)  de  leche

8.1.3.18  Leche(s)

8.1.3.17  Agua  caliente  (ml)

8.1.3.21  O

8.1.3.20  Pausa

La  cantidad  de  unidad  de  polvo:  g  Rango  de  configuración:  consulte  la  entrada  del  valor  de  la  pantalla

interfaz  de  entrada.  Diferentes  bebidas  tienen  diferente  tolerancia.

Paso  1  ~  Paso  5  significa  el  orden  de  salida.  Según  las  demandas,  deslice  los  iconos  a  los  espacios  en  blanco.

interfaz.  Diferentes  bebidas  tienen  diferente  tolerancia.

interfaz.  Diferentes  bebidas  tienen  diferente  tolerancia.

Diferentes  iconos  representan  diferentes  materiales.

Volver  al  menú  anterior.

café  sin  presión)

El  tiempo  de  salida  de  leche  Unidad:  s  Rango  de  configuración:  Consulte  la  entrada  del  valor  en  pantalla

El  orden  de  salida  del  material  durante  la  preparación  del  café.

Atrás

La  presión  de  preparar  café  Elección:  Sí,  No  (“Sí”  significa  preparar  café  con  prensa;  No  significa  preparar

Guarde  los  parámetros.

interfaz  de  entrada.  Diferentes  bebidas  tienen  diferente  tolerancia.

Rango  de  configuración:  verifique  el  recordatorio,  las  diferentes  bebidas  pueden  ser  diferentes.

Ahorrar

La  cantidad  de  agua  caliente  Unidad:  ml

La  máquina  hará  una  pausa  entre  dos  pasos,  Unidad:  s.

Horarios  de  trabajo  del  cervecero  en  la  elaboración  de  bebidas.  Opciones:  1~5

(Si  se  llenan  dos  espacios  en  blanco  en  el  mismo  paso,  los  materiales  saldrán  al  mismo  tiempo).

Elaboración  de  pruebas  de  bebidas  con  los  parámetros  establecidos.

Rango  de  configuración:  consulte  el  valor  de  la  pantalla

El  tiempo  de  salida  de  espuma  de  leche  Unidad:  s  Rango  de  configuración:  consulte  el  valor  de  la  pantalla

de  diferentes  pasos.

Prueba
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8.1.4  Crear  nuevas  bebidas

Tolva  izquierda

Por  favor  informe  7.1.3.22

Toque  "  "  para  crear  una  nueva  bebida;

Pre-elaboración

Por  favor  informe  7.1.3.15

Espuma  de  leche

Jardines

Por  favor  informe  7.1.3.14

Leche

Por  favor  informe  7.1.3.3

Agua  fría

Por  favor  informe  7.1.3.17

Por  favor  informe  7.1.3.5

Café

Introduzca  el  nombre  de  la  bebida.

Por  favor  informe  7.1.3.16

Orden

Nombre  de  la  bebida

Por  favor  informe  7.1.3.11)

Elaborar  cerveza.  Presión

Índice  de  círculo

Por  favor  informe  7.1.3.18

Por  favor  informe  7.1.3.21

Por  favor  informe  7.1.3.20

Por  favor  informe  7.1.3.10

Amoladora

Bloqueo  de  bebida

Por  favor  informe  7.1.3.13

Agua  caliente

Cambio  de  imagen

Por  favor  informe  7.1.3.12
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Utilice  mesas  de  limpieza  profesionales  para  realizar  una  limpieza  profunda.  Sigue  las  instrucciones  para  terminar  esto.

  Ver  detalles  en  el  Manual  del  usuario.

proceso.

  Ver  detalles  en  el  Manual  del  usuario.

  Ver  detalles  en  el  Manual  del  usuario.

Utilice  polvo  de  limpieza  profesional  para  descalcificar.  Sigue  las  instrucciones  para  terminar  esto.

proceso.

proceso.

Utilice  mesas  de  limpieza  profesionales  para  realizar  una  limpieza  profunda.  Sigue  las  instrucciones  para  terminar  esto.

8.2  Mantenimiento

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

8.2.1  Limpieza  profunda  de  la  cafetera

8.2.3  Descalcificación

8.2.2  Limpieza  profunda  de  la  leche
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Configuración  de  la  máquina

Toque  el  menú,  acceda  a  la  página  de  configuración  de  la  función  correspondiente,  la  función  podría  ser

activo  después  de  tocar  el  botón  de  guardar

8.2.4  Drenaje  de  agua

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

8.3  Configuración  de  la  máquina

de  congelarse  y  causar  grietas  después  del  transporte  a  baja  temperatura

Siga  las  instrucciones  para  finalizar  este  proceso.

  Ver  detalles  en  el  Manual  del  usuario

ambiente.

Vaciar  el  agua  restante  en  la  tubería  interna  de  la  cafetera  para  evitar  que
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Calentamiento  del  cervecero

de  precalentamiento.

Esto  indica  que  la  función  se  activará  después  de  la  configuración.  Elección  de  configuración:  No,  Inmediato,  5

Es  decir,  después  de  cuantas  tazas  de  café  con  leche  se  hayan  preparado,  la  máquina

Aparecerá  el  mensaje  "¿Se  está  calentando  la  cafetera?" ,  haga  clic  en  "sí",  la  máquina  de  café

Recordatorio:  la  cafetera  requiere  una  limpieza  profunda.

hecho.

no  se  utiliza  después  de  20  minutos,  la  máquina  activará  el  modo  de  calentamiento

La  unidad  es  taza.  Rango  de  configuración:  tome  como  referencia  la  pantalla.  modelo  diferente

Si  es  “Inmediato”,  la  función  se  activará  después  de  cada  taza  de  café  con  leche  preparada.

Se  han  preparado  bebidas,  la  máquina  le  dará  un  recordatorio:  la  máquina  necesita  leche.

  Explicación  específica  de  esta  función:  prepare  cualquier  bebida  de  café  después  de  20  minutos,

Todo  el  sistema  de  elaboración  de  cerveza.  Rango  de  configuración:  NOInmediatamente5  min10  min15min20min.

Indica  cuántas  tazas  de  café  debe  preparar  la  cafetera,  la  máquina

  Si  es  “No”,  la  función  no  se  activará.

Tome  como  referencia  la  pantalla,  cada  modelo  puede  ser  diferente.

Esto  indica  que  la  función  de  calentamiento  de  la  cafetera  se  activa  cuando  el  agua  caliente  fluye  a  través  del

Limpieza  profunda  de  cafetera  (tazas)

min  más  tarde,  10  min  más  tarde,  15  min  más  tarde,  20  min  más  tarde,  2  horas  más  tarde

Requiere  una  limpieza  profunda  del  sistema  de  leche  con  un  agente  de  limpieza  Unite:  tazas.  Rango  de  ajuste :

Enjuagará  automáticamente  el  sistema  de  preparación  con  agua  caliente  para  lograr  el  efecto.

Enjuague  de  leche

Enjuague  profundo  con  leche  (tazas)

función.

Puede  ser  diferente.

Si  es  “5  minutos  más  tarde”,  la  función  se  activará  5  minutos  después  de  cada  taza  de  café  con  leche.

Limpieza  profunda  del  sistema  con  agente  limpiador.

  o  ejemplo:  Ajuste  “20  minutos  más  tarde”  que  significa  que  si  la  cafetera

Le  indicará  automáticamente  que  utilice  las  tabletas  para  una  limpieza  profunda  del  sistema  de  preparación.

Manual  de  servicio  TechCoffee  Minibar  S2

8.3.1  Configuración  de  mantenimiento

  Por  ejemplo:  con  el  número  configurado  como  “500”,  significa  después  de  500  tazas  de  leche.

  Por  ejemplo:  la  configuración  es  “1000”,  significa  que  después  de  1000  tazas,  la  máquina  dará
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descalcificación.  Después  de  la  descalcificación,  las  tazas  o  el  tiempo  volverán  a  0.  Las  tazas  o  el  tiempo  volverán  a  ser

con  agente  de  limpieza.

Configuración  de  descalcificación  (hora)

la  máquina  le  pedirá  Taza  de  descalcificación  o  tiempo,  se  cumple  la  condición  de  éter

Se  han  realizado,  la  máquina  le  dará  un  recordatorio:  la  máquina  necesita  descalcificación.

Una  vez  dispensada  la  bebida  en  polvo,  la  máquina  iniciará  el  enjuague  de  la  batidora  automáticamente.

Es  necesario  descalcificarlo  con  un  agente  de  limpieza.

disponible  todavía

Referencia  de  la  pantalla,  modelo  diferente  puede  ser  diferente.

acumulando  hasta  6  horas-21600s,  la  máquina  le  dará  un  recordatorio:  la  máquina

cafetera  con  polvo  descalcificador.  Unidad:  Tazas.  Rango  de  configuración:  por  favor  tome

Significa  después  de  la  última  bebida  en  polvo,  cuánto  tiempo  necesita  la  batidora  para  enjuagarse.  Rango  de  ajuste:

Enjuague  del  mezclador

Esto  indica  cuántas  tazas  de  café  hizo  la  máquina  le  pedirá  que  descalcifique

Pantalla,  modelo  diferente  puede  ser  diferente.

Contado  desde  0  nuevamente.

Ajuste  de  descalcificación  (tazas)

,

Esto  indica  que  después  de  cuánto  tiempo  se  ha  estado  acumulando  vapor,  la  máquina  funcionará

  Por  ejemplo:  con  el  número  configurado  en  “s  1000”,  significa  después  de  1000  tazas  de  bebidas.

  Por  ejemplo:  con  el  número  de  configuración  “s  6”,  significa  que  cuando  el  tiempo  de  vapor

la  descalcificación  con  limpieza.  Unidad:  hora.  Rango  de  configuración:  tome  como  referencia  el

  Por  ejemplo:  con  el  número  de  configuración  “2  horas”,  significa  2  horas  después  de  la  última

tome  como  referencia  la  pantalla;  modelo  diferente  tal  vez  diferente  (.  la  función  no  es
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35

Se  apaga/enciende  automáticamente.  Toque  "Guardar"  para  aplicar

“Guardar”  para  que  surta  efecto.

Encendido/Apagado  automático:  establezca  el  tiempo  para  que  la  máquina  de  café

Hora/Fecha:  Establece  la  fecha  y  hora  del  sistema  de  la  cafetera.  Grifo

8.3.3  APAGADO  AUTOMÁTICO

modos.  Toca  "Guardar"  para  activar

8.3.2  Hora/Fecha

Modo  ECO:  en  este  elemento,  puede  elegir  activar  o  desactivar  cualquiera  de  los

8.3.4  Modo  ecológico

Hora  de  encendido :  configure  la  hora  para  encender  la  máquina,  rango:  0:00-23:59

La  caldera  bajará  a  60  grados.

Indica  la  fecha  en  la  que  se  configura  el  sistema  de  la  cafetera.  Elección  de  configuración:  año,  mes,

Encendido  automático

Establezca  el  tiempo  para  encender  la  máquina,

ECO  2

Configuración  de  fecha:  toque  y  seleccione  la  fecha

  Después  de  esperar  1  hora,  la  temperatura  de  la  caldera  de  vapor  bajará  a

Rango  de  configuración:  lunes,  martes,  miércoles,  jueves,  viernes,  sábado,  domingo

minutos

Elección:  12  horas,  24  horas

Apagado  automático

Indica  el  tiempo  de  puesta  a  punto  del  sistema  de  la  cafetera.  Elección  de  configuración:  horas,

Zona  horaria

12/24H

Grifo"

  Después  de  1  hora  de  espera,  la  temperatura  de  la  caldera  de  vapor  y  del  agua  caliente

Será  lo  mismo  con  la  caldera  de  agua  caliente.

fecha.

Rango  de  configuración:  0:00-23:59

”para  activar  o  desactivar  esta  función.

(Esta  función  estará  abierta  pronto).

Grifo"

(Esta  función  estará  abierta  pronto).

Fecha

Rango  de  configuración:  lunes,  martes,  miércoles,  jueves,  viernes,  sábado,  domingo

Tiempo  de  apagado:

Tiempo

”para  activar  o  desactivar  esta  función.

ECO  1

Indica  el  sistema  de  programación  horaria  del  sistema  de  la  cafetera.  Configuración

Esto  indica  la  configuración  de  zona  horaria  de  la  máquina.
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(Esta  función  estará  abierta  pronto).

8.3.6  Contraseña

Color:  establezca  el  color  del  texto  del  nombre  de  la  bebida  en  la  interfaz  de  espera.  Toca  "Guardar

8.3.5  Unidad

"para  tomar  efecto.  (Esta  función  estará  abierta  pronto).

8.3.7  Configuración  del  color  del  texto

Unidad:  Se  pueden  seleccionar  diferentes  unidades  según  sea  necesario.  Toque  "Guardar"  para  que  surta  efecto.

Instrucciones  de  contraseña

Elección:  ml;  Onz

Contraseña  terciaria:  nivel  terciario,  acceso  limitado  al  servicio  (solo  configuración  de  bebidas  predeterminada)

Contraseña  principal:  el  nivel  más  alto,  todos  los  accesos  al  menú  de  servicio  (incluidas  las  bebidas).

Opción  de  color :  configuración  del  nombre  de  la  bebida;

Unidad  de  temperatura:

la  contraseña  es  1609).

Armado,  Mantenimiento,  Armado  de  Máquinas,  Ing.  Configuración;  la  contraseña  predeterminada  es  1809

Elección:  ;  .

Contraseña  secundaria:  nivel  secundario ,  acceso  limitado  al  menú  de  servicio  (incluido

Unidad  de  capacidad:

Configuración  de  bebidas,  Mantenimiento,  Configuración  de  máquinas,  la  contraseña  predeterminada  es  1709)
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  Por  ejemplo,  con  el  número  establecido  en  65  ,  significa  que  cuando  la  temperatura  en  el

dar  vapor  inmediatamente.

modelo  normal”,  después  de  desbloquearlo,  dentro  de  10  s  presione  el  botón  en  el  poste  de  agua  caliente  o

El  vapor  saldrá  inmediatamente.

Encender :  cuando  presione  el  botón  del  poste  de  agua  caliente  o  del  tubo  de  vapor,  se  encenderá.

Intervalo  de  ciclo  (s)

,

detector  al  final  de  la  varilla  de  vapor.

Grifo"

El  modo  está  activado,  haga  clic  en  "Desbloquear"  y  luego  regrese  a  la

Método  de  configuración  de  vapor  por  temperatura  o  tiempo.  Configuración  predeterminada:  temperatura;

La  temperatura  de  la  taza  es  de  hasta  65  ,  la  máquina  dejará  de  dar  vapor  inmediatamente.

Cian,  azul  claro;

"

Rango  de  ajuste  de  temperatura:  tome  como  referencia  la  pantalla.  Configuración  predeterminada:  65  

  Por  tiempo:  cuando  el  tiempo  de  emisión  de  vapor  llegue  al  número  establecido,  la  máquina  se  detendrá

varilla  de  vapor,  la  máquina  dispensará  agua  caliente  o  vapor.  Después  de  10  s,  cuando  presiona  el

Rango  de  ajuste  de  temperatura  ( )

(Naranja:  encender ,  Gris:  apagar )

número,  la  máquina  dejará  de  dar  vapor  inmediatamente.  hay  temperatura

el  recordatorio  aparecerá  nuevamente.

Apagar :  cuando  presiona  el  botón  del  poste  de  agua  caliente  o  del  tubo  de  vapor,  el  agua  caliente

Establezca  el  intervalo  del  ciclo,  unidad:  s,  Rango:  1~60  s;

recordatorio  en  la  pantalla  “Consejos  'Bloqueo  infantil

Color  RGB:  Rango  de  configuración:  NO,  Reciclaje,  Rojo,  Verde,  Azul,  Violeta,  Verde  claro

icono  para  encender  o  apagar;

botón

  Por  temperatura:  cuando  la  temperatura  del  líquido  dentro  de  las  tazas  sube  la  establecida

'

(El  bloqueo  para  niños  solo  está  disponible  para  máquinas  con  poste  de  agua  caliente  o  varilla  de  vapor)

ahorrar.

Bloqueo  para  niños:  active  o  desactive  el  bloqueo  para  niños,  toque  el  botón  Guardar  para

activo.

Configuración  de  la  luz  RBG  debajo  de  la  pantalla  táctil.  Presione  el  botón  guardar  para

8.3.9  Bloqueo  para  niños

Configuración  RGB:

nivel  de  brillo

8.3.10  Configuración  de  vapor

8.3.8  Configuración  RGB

Toque  Guardar  para  activar  la  configuración  (solo  disponible  con  MiniBar-S2)

Brillo  de  la  retroiluminación  de  la  pantalla:  deslice  el  cuadrado  menor  para  cambiar  el

Configuración  de  vapor:  el  método  para  controlar  el  vapor  por  tiempo  o  temperatura.
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  Por  ejemplo,  con  una  configuración  de  93  ,  la  caldera  de  agua  caliente  dejará  de  calentarse,

  La  caldera  de  agua  caliente  comenzará  a  calentar  cuando  el  NTC  detecte  que  el

Temperatura  de  la  caldera  caliente  ( )

135

la  temperatura  es  inferior  a  93  

La  caldera  de  vapor  comenzará  a  calentarse  cuando  el  NTC  detecte  que  la  temperatura

Establezca  la  temperatura  de  control  de  la  caldera  de  agua  caliente.  Elección  de  configuración:  85    ~  97    Predeterminado:

  Por  ejemplo,  con  una  configuración  de  135  ,  la  caldera  de  vapor  dejará  de  calentarse  cuando

está  por  debajo  de  135  

Caldera  de  vapor

el  NTC  detecta  que  la  temperatura  es  de  135  ;

93  

cuando  el  NTC  detecta  que  la  temperatura  es  de  93  ;

Establezca  la  temperatura  de  control  de  la  caldera  de  vapor.  Elección  de  configuración:  120    ~  135    Predeterminado:

8.4  ing.  Configuración

a  efecto.

8.3.11  Temperatura  de  la  caldera

Ing.  Configuración:  Toque”Eng.  Configuración”  para  ingresar  a  la  interfaz

Temperatura  de  la  caldera:  establezca  la  temperatura  más  alta  de  las  calderas,  toque  "Guardar"
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Se  recomienda  hacer  cal  de  tierra.  con  tus  propios  granos  de  café  antes  de  usar  el  café

La  calibración  se  sugiere  cuando  la  máquina  alcanza  sus  primeras  2000  tazas,  7000

Pesando  a  partir  de  la  3ra  vez,  las  2  primeras  veces  es  para  asegurarse  que  haya  posos  de  café.

máquina.

La  cantidad  de  polvo  puede  diferir  del  estándar  de  calibración  de  fábrica.  Por  tanto,  es

Paso  3:  Coloque  el  recipiente  en  la  báscula  para  pesar  el  café  en  polvo;  (Nota,

Paso  4:  Ingrese  el  peso  del  café  en  polvo  en  el  campo  "Molos"  de  la  máquina.

recibir  el  polvo.

Haz  la  calibración  con  tus  granos  de  café.  La  velocidad  de  la  amoladora  puede  variar  y  la

Acerca  de  la  calibración:  Cuando  se  instala  la  máquina  de  café  por  primera  vez,  se  sugiere

Paso  2:  busque  un  recipiente  adecuado,  toque  "Ejecutar"  para  comenzar  a  moler,  use  el  recipiente  para

“Guardar”  para  efecto

Paso  1:  retire  la  unidad  mezcladora,  cambie  la  perilla  a  la  posición  de  bloqueo

La  calibración  se  completará  después  de  tocar.

Pasos:

Paso  5:  Después  de  repetir  los  pasos  anteriores  3  veces,  aparecerá  "Guardar"  y  todos  los  pasos  de

tazas,  17000  tazas,  27000  tazas,  37000  tazas,  etc.

en  el  molinillo.)

interfaz;  (Ingrese  el  valor  como  un  número  entero,  redondee  al  punto  decimal  más  cercano);

8.4.1  Calibración  de  molienda

Calibración  de  molienda:  la  cantidad  de  molienda  del  molinillo  se  puede  calibrar.  Grifo
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1

21g.

2

2

  Nota:  la  capacidad  máxima  de  la  cámara  de  preparación  es  de  21  g.  Por  favor,  se

3

31

4

4

Tenga  cuidado  al  realizar  el  ajuste.  El  volumen  no  debe  exceder

5

5

a  efecto.

8.4.2  Calibración  de  polvo

Índice  de  molienda:  la  cantidad  de  molienda  del  molinillo  se  puede  calibrar.

Toque  "Guardar"  para  que  surta  efecto.

8.4.3  Índice  de  molienda

Cal.  de  polvo:  La  cantidad  de  polvo  se  puede  calibrar.  Haga  clic  en  "Guardar".

(±1g)

(±1g)

Luego  repita  los  pasos  anteriores  para  calibrar  otra  tolva  de  polvo.

16g

la  perilla  a  la  posición  de  bloqueo.

7g

se  hará  automáticamente.  Realice  los  mismos  pasos  3  veces  para  completar  la  calibración  para

  Hoja  estándar-  -  -  -por  favor  tome  referencia  de  3.1.3.10

Gramo

=  10,8  g

16g  x0.9

Paso:

Paso  6:  Repita  el  Paso  5  3  veces,  se  realiza  la  calibración  de  la  tolva  izquierda;

Acerca  de  la  calibración  de  posos:  Es  el  múltiplo  de  los  posos  establecidos  en  la  configuración  de  bebida.  Colocar

Gramo

Jardines

del  estándar  de  calibración  de  fábrica.  Por  tanto,  se  recomienda  realizar  cal  en  polvo.

Paso  4:  Sacar  y  pesar  el  recipiente;

21g

=  6,3  g =  14,4  g

Calibración  cuando  el  tipo  de  polvo  cambia  cada  vez.

Acerca  de  Powder  Cal.:  Todas  las  máquinas  están  calibradas  de  fábrica.  Basado  en  diferentes

Paso  3:  Haga  clic  en  el  botón  "Inicio"  y  polvo  desde  la  izquierda,  como  muestra  la  interfaz  (L:  0/3)

Paso  8:  toque  "Guardar"  para  completar  todo  el  progreso  de  la  calibración.

14g

=  12,6g

12g  x0.9

Paso  2:  Vacíe  y  seque  el  contenedor  de  posos,  péselo  y  vuelva  a  colocarlo  en  la  máquina;

tolva  de  polvo  derecha;

12g

Jardines

punto  decimal  más  cercano);

de  acuerdo  con  la  tabla  de  motivos  anterior

7  g  x  0,9

=  18,9g

Paso  1:  Abra  la  puerta  frente  a  la  máquina,  desmonte  el  grupo  mezclador;  y  cambiar

Paso  7:  Luego  haga  clic  en  "Iniciar",  ya  que  la  interfaz  muestra  (R:  0/3)  la  calibración  de  la  tolva  de  polvo  derecha

Elección:  0,7~1,3;  Predeterminado:  1.0

con  su  propio  polvo  antes  de  utilizar  la  cafetera.  (Por  favor,  haz  polvo

Paso  5:  Ingrese  el  peso  en  la  interfaz  (Ingrese  el  valor  como  un  número  entero,  redondee  a  la

Por  ejemplo:  elija  "0,9",  entonces  todos  los  granos  serán  el  90%  del  peso  original.

21g  x0,914g  x0.9

polvo.  Sin  embargo,  cuando  utilice  su  propio  polvo,  la  cantidad  de  polvo  puede  variar

el  polvo  cae  en  el  recipiente;
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“

  Elija  "  Tanque  de  agua",  significa  que  el  agua  proviene  del  tanque  de  agua  incorporado

Grifo

máquina.)

Nota:  La  vía  de  suministro  real  debe  ser  la  misma  que  la  configuración  en  el

Restablecer  bebidas

y  “Guardar”  para  restablecer  el  motor.  Configuración.

Restablecimiento  de  fábrica

"

Grifo
"“

ejemplo  agua  de  la  ciudad.

Ing.  Restablecer  configuración

“
y  "Guardar"  para  restablecer  toda  la  configuración.

  Elija  “Agua  del  grifo”,  significa  que  el  agua  proviene  de  un  suministro  de  agua  externo,  por  ejemplo.

"
y  "Guardar"  para  restablecer  la  configuración  de  bebidas.

Grifo

8.4.4  Suministro  de  agua

Suministro  de  agua:  configure  la  forma  de  suministro  de  agua,  toque  el  botón  Guardar  para  activar

el  ajuste

8.4.5  Configuración  de  fábrica

Configuración  de  fábrica:  la  configuración  de  los  parámetros  de  la  máquina  volverá  a  la  fábrica

Suministro  de  agua

  La  forma  de  suministro  de  agua  Elección  de  configuración:  tanque  de  agua,  agua  del  grifo

configuración.  Presione  el  botón  "Guardar"  para  activar  la  configuración.
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Configuración  de  pago

Unidad  monetaria

a  efecto.

establecerse  aquí

8.4.6  Entorno  empresarial

Haga  clic  en  la  opción  desplegable  para  seleccionar  la  unidad  monetaria  deseada;

Configuración  de  pago:  active  o  desactive  la  función  de  pago  y  haga  clic  en  "Guardar"

Configuración  empresarial :  funciones  para  publicidad  o  funciones  de  pago  podrían

  Requisitos  de  imagen  del  logotipo :

Serie  MiniBar :

Serie  F2 :

Serie  de  cafetería :

(Naranja  para  encender ,  Gris  para  apagar)

Paso  1:  Conéctese  al  disco  U,  toque  "Mostrar  logotipo"  para  ver  todos  los  logotipos  disponibles

(Nombre  de  archivo  de  la  imagen:  solo  palabras  o  números  en  inglés)

Capacidad  de  memoria:  no  más  de  32  GB

Tamaño  de  imagen:  230x48  píxeles;  Formato:  png;  Tamaño  de  archivo:  Menos  de  100  KB;

Paso  2:  toca  la  imagen  del  logotipo  del  objetivo  para  reemplazarla.

Puerto:  USB  1.0  o  USB  2.0;  (USB  3.0  no  está  disponible  temporalmente)

Tamaño  de  imagen:  230x48  píxeles;  Formato:  png;  Tamaño  de  archivo:  Menos  de  100  KB;

Toca  "Guardar".  Cambio  de  logo  logrado.

Formato:  FAT  o  FAT32;

Requisitos  para  U-Disk:

Las  imágenes  deben  copiarse  y  pegarse  en  la  raíz  del  USB .

8.4.6.1

8.4.6.2

8.4.6.3  Configuración  del  logotipo
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Paso  2:  Toque  y  elija  la  imagen  que  eligió,  la  imagen  de  inicio  será  la  nueva

Toque  Reservar  para  activar  la  configuración.

Paso  1:  Toque  la  "Imagen  de  inicio  original",  aparecerán  las  imágenes  preestablecidas,  que

Puerto:  USB  1.0  o  USB  2.0;  (USB  3.0  no  está  disponible  temporalmente)

Requisitos  para  U-Disk:

Tamaño  de  imagen ::  1024x600  píxeles;  formato:  bmp;  tamaño  de  archivo:  menos  de  1  MB;

Puedes  elegir.

Formato:  FAT  o  FAT32;

Números  o  letras  en  inglés)

Las  imágenes  deben  copiarse  y  pegarse  en  la  raíz  del  USB .

(Con  el  controlador  USB  conectado,  también  se  mostrarán  las  imágenes  calificadas)

selecciona

Capacidad  de  memoria:  no  más  de  32  GB

Imagen  de  configuración  inicial

Imagen  de  configuración  inicial

Serie  Minibar :

  Imagen  de  los  requisitos  de  inicio :  (el  nombre  de  las  imágenes  debe  ser

8.4.6.1
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Minibar :

Minibar :

Configuración  de  pantalla

Configuración  de  fondo

La  función  aún  no  está  disponible

Requisitos  para  U-Disk:

Capacidad  de  memoria:  no  más  de  32  GB

uno  que  selecciones.  Toque  Reservar  para  activar  la  configuración.

Formato:  FAT  o  FAT32;

selecciona.  Toque  Reservar  para  activar  la  configuración.

Paso  1:  Toque  las  imágenes  de  fondo  preestablecidas,  aparecerán  las  imágenes  preestablecidas;

Puerto:  USB  1.0  o  USB  2.0;  (USB  3.0  no  está  disponible  temporalmente)

Las  imágenes  deben  copiarse  y  pegarse  en  la  raíz  del  USB .

Tamaño  de  imagen:  1024x600  píxeles;  Formato:  png;  Tamaño  de  archivo:  Menos  de  1  MB;

Paso  2:  Toque  y  elija  la  imagen  que  eligió,  la  imagen  de  la  pantalla  será  la  nueva

Capacidad  de  memoria:  no  más  de  32  GB

(Nombre  de  archivo  de  la  imagen:  solo  palabras  o  números  en  inglés)

Cafetería:

(Con  el  controlador  USB  conectado,  también  se  mostrarán  las  imágenes  calificadas)

Tamaño  de  imagen:  600x1024  píxeles;  Formato:  png;  Tamaño  de  archivo:  Menos  de  1  MB;

Paso  1:  Toque  las  imágenes  de  la  pantalla  preestablecida,  aparecerán  las  imágenes  preestablecidas;

Tamaño  de  imagen:  1024x600  píxeles    Formato:  png    Tamaño  de  archivo:  Menos  de  1  MB;

Las  imágenes  deben  copiarse  y  pegarse  en  la  raíz  del  USB .

Requisitos  para  U-Disk:

Formato:  FAT  o  FAT32;

Cafetería:

Paso  2:  Toque  y  elija  la  imagen  que  eligió,  la  imagen  de  fondo  será  la  nueva

(Aún  no  está  disponible,  estará  disponible  pronto)

Tamaño  de  imagen:  1024x600  píxeles    Formato:  png    Tamaño  de  archivo:  Menos  de  1  MB;

Puerto:  USB  1.0  o  USB  2.0;  (USB  3.0  no  está  disponible  temporalmente)

(Nombre  de  archivo  de  la  imagen:  solo  palabras  o  números  en  inglés)

Tamaño  de  imagen:  1024x600  píxeles;  Formato:  png;  Tamaño  de  archivo:  Menos  de  1  MB;

(Con  el  controlador  USB  conectado,  también  se  mostrarán  las  imágenes  calificadas)

  Requisitos  de  imagen  de  pantalla :

Imágenes  de  requisitos  de  antecedentes :

F2:

F2:

8.4.6.3

8.4.6.2
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Minibar :

  Requisitos  para  videos  publicitarios:

Aparecerá  una  página  para  ajustar  el  volumen.

Paso  2:  Toque  y  elija  la  imagen  que  eligió,  la  imagen  publicitaria  será  la  nueva

Las  imágenes  deben  copiarse  y  pegarse  en  la  raíz  del  USB .

Tamaño  de  imagen:  600x450  píxeles;  Formato:  png;  Tamaño  de  archivo:  Menos  de  1  MB;

Paso  1:  Toque  las  imágenes  publicitarias  preestablecidas,  aparecerán  las  imágenes  preestablecidas;

Tamaño  de  imagen:  764x500  píxeles    Formato:  png    Tamaño  de  archivo:  Menos  de  1  MB;

No  ajustable:  los  parámetros  no  son  ajustables,  la  cancelación  de  la  elaboración  de  bebidas  no  es  posible.

Capacidad  de  memoria:  no  más  de  32  GB

(las  funciones  aún  no  están  disponibles)

Ajustable:  Los  parámetros  son  ajustables;  La  cancelación  de  la  elaboración  de  bebidas  está  disponible.

ver  foto  al  lado.

Requisitos  para  U-Disk:

(la  función  aún  no  está  disponible)

Toque  para  elegir  si  los  parámetros  son  ajustables  mientras  se  prepara  el  café.

,

uno  que  selecciones.  Toque  Reservar  para  activar  la  configuración.

Vídeos:  durante  la  preparación  y  dispensación  de  bebidas,  los  vídeos  se  reproducirán  en  bucle

Cafetería:

Imágenes:  durante  la  preparación  o  dispensación  de  bebidas,  las  fotos  publicitarias  se  reproducirán  en  bucle.

Mientras  la  configuración  es  Ajustable,  toque  "+"

(Con  el  controlador  USB  conectado,  también  se  mostrarán  las  imágenes  calificadas)

Formato:  FAT  o  FAT32;

disponible.

Materiales  de  marketing;  fotografías  o  vídeos.

Puerto:  USB  1.0  o  USB  2.0;  (USB  3.0  no  está  disponible  temporalmente)

Tamaño  de  imagen:  764x500  píxeles    Formato:  png    Tamaño  de  archivo:  Menos  de  1  MB;

Elección  de  configuración:  no  ajustable;  Ajustable.

(Nombre  de  archivo  de  la  imagen:  solo  palabras  o  números  en  inglés)

8.4.6.4

8.4.6.5

  Requisitos  de  imágenes  publicitarias :

F2:

Configuración  para  preparar  bebidas

Modo  publicidad
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Pasos  de  exportación:  conéctese  a  U-Disk,  toque  "  ",  se  realizó  la  exportación  de  parámetros.

Pasos  de  importación:  conéctese  a  U-Disk,  toque  "  ",  se  realizó  la  importación  de  parámetros.;

Conéctese  a  U-Disk  y  siga  los  consejos  en  la  interfaz  para  importar  o  exportar  el

Pasos  de  importación:  conéctese  a  U-Disk,  toque  "  ",  se  realizó  la  importación  de  parámetros.

Pasos  de  exportación:  conéctese  a  U-Disk,  toque”  ”,  exportación  de  parámetros  realizada.

Pasos  de  exportación:  conéctese  a  U-Disk,  toque”  ”,  exportación  de  parámetros  realizada.

Puerto:  USB  1.0  o  USB  2.0;  (USB  3.0  no  está  disponible  temporalmente)

Formato:  FAT  o  FAT32;

parámetros.

Capacidad  de  memoria:  no  más  de  32  GB

Conéctese  a  U-Disk  y  siga  los  consejos  en  la  interfaz  para  importar  o  exportar  el

Pasos  de  importación:  conéctese  al  U-Disk,  toque  "  ",  se  realizó  la  importación  de  parámetros.

parámetros.

Bebidas  Param.

Pasos  de  exportación:  conéctese  a  U-Disk,  toque”  ”,  exportación  de  parámetros  realizada.

Conéctese  a  U-Disk  y  siga  los  consejos  en  la  interfaz  para  importar  o  exportar  el

parámetros.

Requisitos  para  U-Disk:

Pasos  de  importación:  conéctese  al  U-Disk,  toque  "  ",  se  realizó  la  importación  de  parámetros.

Conéctese  a  U-Disk  y  siga  los  consejos  en  la  interfaz  para  importar  o  exportar  el

parámetros.

Pasos  de  importación:  conéctese  al  U-Disk,  toque  "  ",  se  realizó  la  importación  de  parámetros.

Pasos  de  exportación:  conéctese  a  U-Disk,  toque”  ”,  exportación  de  parámetros  realizada.

8.4.7  Importación  y  exportación  de  parámetros

Parámetro  de  mantenimiento.

Parámetro  de  ingeniero.

Parámetro  de  la  máquina.

8.4.7.2

8.4.7.4

8.4.7.3

8.4.7.1
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8.4.8.1

8.4.8.2

8.4.8.3

8.4.8  Actualización  del  programa

Paso  3:  Conecte  el  U-Disk  a  la  máquina,  toque  "Actualización  de  unidad  USB",  el  sistema  lo  hará

La  última  versión  del  sistema  de  este  modelo  en  la  nube  del  servidor  se  puede  mostrar  en  tiempo  real;

Pasos  1:  abra  U-Disk  en  la  computadora,  cree  una  carpeta  llamada  "update_ipk"

(Esta  función  solo  está  disponible  para  modelos  IOT).

1,  apague  la  máquina;  2,  conéctese  al  disco  U;  3,  encienda  la  máquina;  4,

La  actualización  de  U-Disk  está  disponible.

El  formato  del  programa  de  actualización  es  “.ipk”.  El  programa  debe  moverse

Actualización  realizada.

  Esta  función  estará  abierta  pronto.

"

La  información  de  la  versión  de  la  máquina  actual;

desconecte  U-Disk,  apague  la  alimentación  y  reinicie  las  máquinas.

(Esta  función  solo  está  disponible  para  modelos  IOT).

Formato:  FAT  o  FAT32;

puedo  leer.)

Haga  clic  en  actualización  en  línea,  puede  actualizar  automáticamente  el  programa  a  través  de  la  red;

Paso  4:  Después  de  todo  el  proceso,  aparecerá  Actualización  exitosa  en  la  interfaz.

  Requisitos  para  U-Disk:

Puerto:  USB  1.0  o  USB  2.0;  (USB  3.0  no  está  disponible  temporalmente)

en  una  carpeta  llamada  "update_ipk" (Este  es  el  único  nombre  de  la  máquina

actualizándose.

Paso  2:  Pegue  la  actualización  (programa .ipk)  en  la  carpeta  "update_ipk".

Toque  "Actualización  de  unidad  USB"  en  la  pantalla)

Capacidad  de  memoria:  no  más  de  32  GB

Actualización  en  línea

8.4.8.4  Actualización  de  la  unidad  USB

Última  versión  remota

  (Si  no  tiene  acceso  a  la  interfaz,  la  máquina  también  podría  actualizarse.

Versión  actual
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Interruptor  de  función:  aquí  es  donde  puede  activar  o  desactivar  las  funciones  relevantes  en  el  menú.  Toca  guardar  para  activar

8.4.9  Interruptor  de  función

8.4.9.5

8.4.9.1

8.4.9.3

8.4.9.4

8.4.9.2

Grifo"

para  activar  o  desactivar  la  función.  Valor  predeterminado:  activado

para  activar  o  desactivar  la  función.  Valor  predeterminado:  activado

Si  elige  "Apagado",  se  recomienda  utilizar  agua  purificada  con  TDS  <100;  de  lo  contrario,  si

“Vacío”  en  la  pantalla  después  de  cerrar  la  puerta.  Si  está  "apagado",  la  máquina  no  dará  alarma.

Interruptor  de  descalcificación

Apagado:  La  máquina  no  dará  alarma  de  descalcificación,  pero  aún  es  necesario  realizar  la  descalcificación.

Si  está  "encendido",  la  máquina  dará  una  alarma  cuando  el  contenedor  de  granos  esté  vacío.  Si  está  apagada,  la  máquina

Grifo"

Si  está  "encendido",  después  de  usar  la  varilla  de  vapor,  la  máquina  emitirá  una  alarma  y  le  pedirá  que  reinicie.

”,  para  activar  o  desactivar  la  función  de  alarma  de  descalcificaciónPredeterminadoActivado

"

Grifo"

Café  hecho,  la  máquina  emitirá  una  alarma.  Vacíe  el  contenedor  de  posos  y  toque

Mostrador  de  terrenos

(sólo  disponible  para  Minibar  S2)

(Aún  no  está  disponible,  estará  disponible  pronto)

Advertencia  del  contenedor  de  granos  derecho  desactivada

"

No  des  más  esta  alarma.

Enjuague  con  varilla  de  vapor

Si  no  descalcificas  a  tiempo,  quedarán  muchas  incrustaciones  de  agua  en  el  interior  que  bloquearán  el  sistema”.

varilla  de  vapor  a  vapor.  Si  está  "apagada",  la  máquina  ya  no  dará  alarma.

Se  requiere  alarma  de  descalcificación

Grifo"

Advertencia  de  vacío  del  contenedor  de  polvo  izquierdo  desactivada

ya  no  daré  esta  alarma

regularmente;

ya  no.

"

para  activar  o  desactivar  la  función.  Valor  predeterminado:  Activado  Si  está  activado,  después  de  40  tazas  de

del  tubo  de  vapor  y  después  de  hacer  clic  en  "Aceptar"  o  después  de  2  segundos,  la  máquina  enjuagará  el

Encendido:  cuando  el  total  de  tazas  llegue  al  número  establecido  en  Mantenimiento,  la  máquina  dará

para  activar  o  desactivar  la  función.  Valor  predeterminado:  activado

Si  está  "encendido",  la  máquina  emitirá  una  alarma  cuando  el  contenedor  de  polvo  esté  vacío.  Si  está  apagado,  la  máquina

"

Grifo"
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8.4.9.7

8.4.9.9

8.4.9.6

8.4.9.8

hecho  regularmente

Si  está  "Apagado",  la  máquina  no  dará  alarma  a  la  hora  establecida  en  "Hora  de  configuración  de  MC".  Si  "apagado

Interruptor  de  caldera  de  vapor

(Aún  no  está  disponible,  estará  disponible  pronto)

tazas  es  hasta  17000.  Del  mismo  modo,  cuando  el  total  de  tazas  es  superior  a  27000,  37000,  47000,  la  máquina

Si  está  "encendido",  la  máquina  emitirá  una  alarma  indicando  que  es  necesario  realizar  un  "enjuague  profundo  de  leche"  a  la  hora  establecida.

Calibración";  Cuando  se  realiza  la  primera  calibración,  la  máquina  dará  una  segunda  alarma  de

para  activar  o  desactivar  la  función.  Predeterminado:  Desactivado

en  esta  característica

Si  está  "encendida",  la  máquina  utilizará  la  caldera  de  vapor  y  podrá  preparar  bebidas  con  leche  fresca.

Grifo

"

Las  bebidas  con  leche  fresca  se  volverán  de  color  gris.

Grifo"

“

Apagado:  la  máquina  nunca  dará  alarma  de  calibración.  Pero  aún  es  necesario  realizar  la  calibración.

ventana,  pero  la  alarma  volverá  a  aparecer  después  de  la  siguiente  bebida  preparada.

Opciones  de  configuración :  00:00~23:59  Valor  predeterminado:  Apagado

""

"

para  activar  o  desactivar  la  función.  Valor  predeterminado:  Desactivado  (Naranja):  Activado

solicitará  calibración;

en  “Hora  de  configuración  de  MC”  TODOS  LOS  DÍAS.  Presione  "x"  en  la  esquina  superior  derecha  para  cerrar  el

Encendido:  cuando  el  total  de  tazas  llegue  a  2000,  la  máquina  emitirá  la  alarma  "Necesita  molinillo".

"

causada  por  desactivar  esta  opción  no  está  cubierta  por  la  garantía.  Se  recomienda  desactivar

Tiempo  de  limpieza  obligatorio

Grifo"

Advertencia  de  calibración

calibración  cuando  el  total  de  tazas  sea  de  hasta  7000.  La  máquina  volverá  a  emitir  una  alarma  cuando  el  total

Si  está  apagada,  la  máquina  dejará  de  utilizar  la  caldera  de  vapor  y  no  podrá  preparar  bebidas  con  leche  fresca.

Gris:  Apagado)

Limpieza  obligatoria

Se  elige,  se  mostrará  un  recordatorio  en  la  pantalla  como  "Falla  del  sistema  de  leche".

para  activar  o  desactivar  la  función.  Valor  predeterminado:  activado

"
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Causa

9.1.4  Tolva  de  polvo  vacía

Soluciones

Mostrando  en  la  pantalla

Causa

9.1.2  El  contenedor  de  posos  está  lleno

Mostrando  en  la  pantalla

9.1.1  El  tanque  de  agua  está  vacío

Causa

Causa

SolucionesMostrando  en  la  pantalla

Soluciones

Soluciones

9.1.3  Tolva  de  granos  vacía

Mostrando  en  la  pantalla

9  Advertencia

Verifique  y  reinstale  el  tanque  de  agua;y  demasiado  lejos  del  sensor;

y  vacío;

El  agua  en  el  tanque  ya  está  por  debajo  del

El  tanque  de  agua  no  está  instalado  correctamente.

vacío;

Los  frijoles  se  pegan;

El  sensor  no  funciona;

a)

han  sido  agotados;

Línea  “Max”  marcada  en  el  tanque.

sácalo,  saca  el  contenedor  de  posos.

Los  granos  de  café  en  la  caja  de  granos  adecuada

Reemplace  un  sensor  nuevo;

asegúrese  de  que  el  agua  no  esté  por  encima  del

El  sensor  de  nivel  de  agua  está  roto;

Presione  las  dos  cerraduras  para  desbloquear  la  bandeja  de  goteo,

Mezclar  los  frijoles  para  evitar  que  se  peguen;

Saque  el  tanque  y  agregue  agua,  haga

El  contenedor  llega  a  50  piezas  desde  la  última  vez.

frijoles;

nivel  de  detección;

Reemplace  un  sensor  nuevo;

Los  terrenos  cuentan  en  los  terrenos.

Añade  la  cantidad  adecuada  de  café.

C)

b)

a)

a)

antes  

de  Cristo)

9.1  Advertencia  con  sugerencias  en  la  pantalla
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C)

a)

a)

a  

B  

C)

b)

antes  

de  Cristo)

Mostrando  en  la  pantalla

Causa

Causa

Causa

Soluciones

Soluciones

Soluciones

9.1.7  La  bandeja  de  goteo  no  está  en  su  lugar

9.1.5  Tolva  de  polvo  sin  fijar

Mostrando  en  la  pantalla

Mostrando  en  la  pantalla

9.1.6  Cervecero  sin  fijar

Mezclar  los  frijoles  para  evitar  aglomerados;

Reemplace  un  sensor  nuevo;

Tolva  de  polvo  sin  fijar;

Agrega  la  cantidad  adecuada  de  polvo;

Reparar  la  tolva  de  polvo;

Reemplace  un  imán  nuevo;

Reemplace  un  sensor  nuevo;

Aglomerados  de  energía;

Vuelva  a  arreglar  Brewer;

estado  agotado;

El  sensor  no  funciona;

Falta  el  imán  o  no  funciona

Cervecero  sin  arreglar;

El  polvo  en  la  tolva  de  polvo  tiene

Falta  el  imán  o  no  funciona;

El  sensor  no  funciona;

Reemplace  un  sensor  nuevo;

Reemplace  un  imán  nuevo;

El  sensor  no  funciona;
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a)  

b)

C)

a)  

b)

Mostrando  en  la  pantalla

Mostrando  en  la  pantalla

9.1.10  Caldera  de  vapor  sobrecalentada

9.1.9  Caldera  de  agua  caliente  sobrecalentada

Causa

Causa

Soluciones

Mostrando  en  la  pantalla

Soluciones

Causa

9.1.8  La  bandeja  de  goteo  está  llena

Soluciones

Vuelva  a  cargar  la  bandeja  de  agua;

Reemplace  la  piedra  magnética  de  la  bandeja  de  agua;

La  prueba  de  agua  está  llena;

Reemplace  el  sensor  de  la  bandeja  de  agua;

a)

se  podría  preparar  la  bebida.

Limpiar  el  sensor  de  metal;

Mientras  la  caldera  se  enfría,  no

Intente  vaciar  el  agua;

esperar ...";

El  sensor  de  la  bandeja  de  agua  no  funciona;

faltante  o  dañado;

La  caldera  de  agua  se  está  enfriando,  por  favor.

La  piedra  magnética  del  sensor  de  la  bandeja  de  agua  es

La  bandeja  de  agua  no  está  bien  colocada,

Espera,  ya  que  los  consejos  en  la  pantalla  “The  hot

El  sensor  de  metal  está  sucio;

La  temperatura  es  superior  a  150  
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La  temperatura  es  superior  a  150  ;

esperar ...";

se  podría  preparar  la  bebida.

La  temperatura  del  ambiente  es  de  10    ~

a)

El  engrasador  de  agua  B  se  está  calentando,  por  favor.

Encienda  la  máquina  cuando  el

(esta  función  no  está  disponible

se  podría  preparar  la  bebida.

Espera,  ya  que  los  consejos  del  Scree  “The  Hot

Su  temperatura  es  inferior  a  la  configurada  por  el  sistema;

Mientras  la  caldera  se  enfría,  no

a)

0    o  menos;

la  caldera  se  está  enfriando,  espere...”;

se  podría  preparar  la  bebida.

La  temperatura  del  ambiente  es

t,  próximamente )

Espere,  ya  que  los  consejos  en  la  pantalla  “El  vapor

La  temperatura  del  mismo  es  inferior  a  la  establecida  en  el  sistema.

Espera,  ya  que  los  consejos  del  Scree  “The  Steam

Mientras  la  caldera  se  calienta,  no

a)

a)

Mientras  la  caldera  se  calienta,  no

La  caldera  se  está  calentando,  espere…”;

40  .

Causa

Mostrando  en  la  pantalla

Soluciones

Mostrando  en  la  pantalla

9.1.12  Temperatura  de  la  caldera  de  vapor.  Es  demasiado  bajo

9.1.11  Tem.  Caldera  de  Agua  Caliente.  Es  demasiado  bajo

Mostrando  en  la  pantalla

Soluciones

9.1.14  La  caja  de  leche  está  vacía

Soluciones

Causa

9.1.13  Temperatura  ambiente.  Es  demasiado  bajo

Causa
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Causa

Mostrando  en  la  pantalla

Mostrando  en  la  pantalla

SolucionesMostrando  en  la  pantalla

9.1.16  Presión  sobrecargada

9.1.17  Calibración  del  molinillo

Causa Soluciones

Soluciones

Soluciones

Mostrando  en  la  pantalla

Causa

9.1.15  Falta  de  agua

Causa

a)

d)

b)

c)  

d)  

e)  

f)  

g)

a  

B  

C)

a  

B  

C)

puesta  en  la  máquina  y  en  la  realidad.

El  conector  del  tubo  de  entrada  está  suelto;

Limpiar  el  colador  con  Brewer  Deep  Clean

Verificar  la  posición  y  la  longitud  de  la  leche;

Apague  y  reinicie  la  máquina;

La  cantidad  de  granos  de  café  molidos  del  molinillo

el  conector  está  suelto;

Vuelva  a  llenar  la  caja  de  leche  con  leche;

Limpiar  la  entrada  del  tanque  o  del  agua  del  grifo;

La  bomba  se  daña;

representa  más  tosco.

de  tanque;  Si  el  agua  se  suministra  con  agua  del  grifo,

La  tubería  de  leche  está  bloqueada;

Toque  "Llenar  agua";

La  junta  tórica  no  funciona  o  falta;

con  tabletas  o  disimulando;

El  tubo  o  colador  de  Breweri  está  bloqueado;

Entra  aire  a  la  bomba  mientras  el  café

(esta  función  no  está  disponible

Compruebe  la  forma  de  suministro  de  agua  tanto

El  agua  del  grifo  es  falta  de  agua;

Ajustar  la  posición  del  engranaje  del  café.

están  por  encima  de  la  capacidad  máxima  de  Brewer;

El  caudalímetro  se  daña;

Realizar  la  calibración  de  terrenos;

verificar  si  hay  agua  disponible,  o  el

asegúrese  de  que  parte  del  tubo  de  leche  esté  en  la  leche.

El  colador  de  Brewer  está  bloqueado;

instalado  correctamente;

Reemplace  un  caudalímetro  nuevo;

El  tanque  no  está  reparado;

máquina  en  el  sentido  de  las  agujas  del  reloj.  el  numero  mas  grande

Si  el  agua  se  suministra  mediante  tanque,  limpie  la  entrada

Desmontar  el  tubo  de  leche  y  limpiar;

Vuelva  a  arreglar  el  tanque.  Empújelo  hasta  el  final;

El  tubo  de  leche  no  llega  a  ordeñar;

Compruebe  si  el  conector  o  la  junta  tórica  están

La  entrada  de  agua  del  tanque  o  del  grifo  está  bloqueada.

Reemplace  una  bomba  nueva;

Toque  "Enjuagar"  para  enjuagar  la  cafetera;

Los  posos  de  café  del  molinillo  son  demasiado  finos;

haciendo;

t,  próximamente )

La  caja  de  leche  está  vacía;
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C)

a)

a)

b)

  
en  Configuración  de  mantenimiento)

  Después  de  ciertas  tazas  de  café

  Se  puede  configurar  la  cantidad  de  tazas

  La  forma  de  realizar  la  calibración  del  molinillo

  La  forma  de  realizar  la  calibración  del  molinillo,  por  favor.

  Toque  "Inmediato"  para  hacer  Brewer

  Toque  “Más  tarde”  para  ignorar,  pero  el

9.1.19  Se  requiere  lavado  de  la  cafetera

Soluciones

Mostrando  en  la  pantalla

Causa Soluciones

CausaMostrando  en  la  pantalla

Causa

9.1.20  Se  requiere  limpieza  profunda  de  la  cafetera

Mostrando  en  la  pantalla

9.1.18  Revisión  del  cervecero

Soluciones

9.1.21  Limpieza  profunda  de  leche

la  máquina  no

este  manual

Toca  "Inmediato"  para  hacer  Grinder

taza…  y  así  sucesivamente.( cada  10

Toque  "Revisar";

Los  daños  cerveceros

Si  el  televisor  está  apagado

La  forma  de  realizar  la  calibración  del  molinillo,  por  favor.

  Sonará  la  alarma  en  la  copa  número  2000,

interfaz;

Después  de  preparar  500  tazas  de  café,

Enjuagar";

Toca  "Más  tarde"  para  ignorarlo,  pero  el  mensaje  amarillo

consulte  “7.4.1  Calibración  del  molinillo”

Toca  "Más  tarde"  para  ignorarlo,  pero  el  mensaje  amarillo

hecho,  alarmará;

Reemplace  el  grupo  del  motor  de  accionamiento  de  la  cafetera

la  parte  superior  de  la  interfaz.

Enjuagar.

Después  de  preparar  ciertas  tazas  de  café,

mil  tazas)

,

Reemplace  una  nueva  cafetera;

Calibración;

El  icono  de  alarma  amarillo  aparecerá  en

Enjuagar.

dar  recordatorio;

tomar  referencia  del  capítulo  relativo  de

Copa  7000 ,  Copa  17000 ,  Copa  27000

Daños  en  el  grupo  motor  de  accionamiento  de  la  cafetera  

interfaz.

El  Cervecero  no  está  en  una  posición  adecuada;

El  icono  de  alarma  aparecerá  en  la  parte  superior

El  icono  de  alarma  aparecerá  en  la  parte  superior

alarma.

consulte  “6.3.1  Cafetera

alarma;

Toca  "Inmediato"  para  hacer  Brewer  Deep
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9.1.22  Descalcificación  requerida

CausaMostrando  en  la  pantalla

CausaMostrando  en  la  pantalla Soluciones

Soluciones

  Después  de  ciertas  tazas  de  café  con  leche

  Se  puede  configurar  la  cantidad  de  tazas

  Después  de  ciertas  tazas  de  café  con  leche

  Se  puede  configurar  la  cantidad  de  tazas
interfaz;

Toque  "Inmediato"  para  realizar  el  enjuague  profundo  con  leche;

hecho,  alarmará;

La  forma  de  realizar  la  calibración  de  la  amoladora.

Toca  "Más  tarde"  para  ignorarlo,  pero  el  mensaje  amarillo

El  icono  de  alarma  aparecerá  en  la  parte  superior

hecho,  alarmará;

en  entorno  de  mantenimiento
interfaz.

en  entorno  de  mantenimiento

La  forma  de  realizar  la  calibración  del  molinillo

El  icono  de  alarma  aparecerá  en  la  parte  superior

Toca  "Más  tarde"  para  ignorarlo,  pero  el  mensaje  amarillo

Toque  "Inmediato"  para  realizar  la  descalcificación;
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10.1.3  Error  del  sistema  de  preparación

Causa

Causa

Mostrando  en  la  pantalla

Soluciones

10.1.4  Error  de  comunicación  HMI

Mostrando  en  la  pantalla

10.1.1  Error  de  suministro  de  agua

Causa

Causa

Soluciones

10.1.2  Error  del  molinillo

Soluciones

Mostrando  en  la  pantalla

Mostrando  en  la  pantalla

Soluciones

10  Solución  de  problemas

la  máquina  y  reinicie.

El  Molinillo  está  bloqueado  o  sobrecargado;

Aparecerá  después  de  “Falta  de  agua”

Compruebe  si  el  suministro  de  agua  está  bien,  apáguelo.

Reemplace  una  bomba  nueva;

a)

El  motor  no  funciona;

El  Cervecero  daña;

Vuelva  a  arreglar  el  tanque.  Empújalo  hasta  el  final;;

Daños  en  el  grupo  de  sensores  Hall;

El  Breweris  bloqueado  está  atascado;

Limpiar  la  entrada  del  tanque  o  del  agua  del  grifo;

con  tabletas  o  disimulando;

Daños  en  la  PCB  de  alimentación;

a)

o  la  junta  tórica  está  instalada  correctamente;;

Limpiar  el  colador  con  Brewer  Deep  Clean

piedra  o  algo  duro  en  ella  y  retírela;

Compruebe  si  el  conector  de  la  tubería  de  entrada  de  agua

o  algo  duro  en  él  y  retírelo;

Daños  al  tablero  de  control;

apareciendo  y  llenando  agua  por  3  veces

Reemplace  un  caudalímetro  nuevo;

El  molinillo  se  daña;

a)

cd)

b)

b)  

c)  

d)

  Reemplace  el  sensor  Hall

  Reemplazar  una  nueva  cafetera;

  Desmontar  el  molinillo  para  ver  si  hay  piedra.

  Reemplazar  un  nuevo  Tablero  de  Control;

  Desmonte  el  molinillo  para  ver  si  hay

  Reemplazar  un  motor  nuevo;

  Reemplace  una  trituradora  nueva;

  Apague  la  máquina  y  reiníciela;

  Reemplace  una  nueva  PCB  de  alimentación;

10.1  Error  con  sugerencias  en  la  pantalla
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b)

cd)

a)

a)

antes  

de  Cristo)

a)

antes  

de  Cristo)

Mostrando  en  la  pantalla Soluciones

Causa

Causa

10.1.7  Horas  extras  de  calentamiento  de  la  caldera  de  agua  caliente

10.1.6  Error  NTC  de  la  caldera  de  vapor

Mostrando  en  la  pantalla Soluciones

10.1.5  Error  NTC  de  la  caldera  de  agua  caliente

Mostrando  en  la  pantalla

Causa

Soluciones

La  temperatura  supera  los  180  

Conexión  de  la  placa  principal  y  la  placa  de  visualización

el  alambre;

software  HMI;

minutos  para  enfriar;La  temperatura  supera  los  180  ;

  Verifique  la  conexión,  vuelva  a  conectar  o  reemplace

  Reemplace  una  nueva  placa  principal

  Apague  la  máquina  y  reiníciela  después  de  30

Software;

Conexión  entre  el  sensor  y

  Apague  la  máquina  y  reiníciela  después  de  30

daños  o  desconexiones  de  la  placa  base;

Daños  en  la  placa  principal

  Verifique  los  enchufes  en  la  PCB  HMI  y  vuelva  a  conectarlos;

Conexión  entre  el  sensor  y

  Reemplazar  un  nuevo  NTC;

suelto  o  dañado;

Daños  en  la  PCB  HMI;

  Reemplazar  una  nueva  caldera  de  agua  caliente;

el  alambre;

Daños  NTC;

El  software  de  control  no  coincide  con  el

  Verifique  la  conexión,  vuelva  a  conectar  o  reemplace

Daños  NTC;

Reemplazar  una  nueva  caldera  de  agua  caliente;

  Reemplace  una  nueva  PCB  HMI;

daños  o  desconexiones  de  la  placa  base;

minutos  para  enfriar;

  Reemplazar  un  nuevo  NTC;

  Reactualizar  el  software  de  control  y  la  HMI
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antes  

de  Cristo)

a)

a)

antes  

de  Cristo)

  Reemplazar  un  nuevo  NTC;

  que  el  número  de  configuración,  conduce  a  temtrip,

  Apagar  la  máquina,  desmontar  la  tapa.

  Reemplace  un  nuevo  detector  de  agua.

  

  Apague  la  máquina  y  reiníciela;

10.1.9  Horas  extras  de  llenado  de  la  caldera  de  vapor

Mostrando  en  la  pantalla

Soluciones

10.1.8  Horas  extras  de  calentamiento  de  la  caldera  de  vapor

Causa Soluciones

Mostrando  en  la  pantalla Causa

Daños  en  calderas  de  agua  caliente;

Daños  en  la  caldera  de  vapor;

agua  durante  más  de  20  segundos.

Caldera;
Daños  NTC;

La  temperatura  dentro  de  la  caldera  ha  terminado.

no  funciona  y  la  maquina  no  llena

La  temperatura  supera  los  150  ,  NTC  funciona;

Reemplace  la  caldera  de  vapor;

Reemplace  el  sensor  NTC;

Aparecerá  cuando  el  detector  de  agua

de  la  máquina  para  resetear  el  NCT  de  Agua  Caliente

presione  el  fusible  de  temperatura,

a)

Apague  la  máquina,  retire  la  tapa,

Error  del  sensor  NTC  de  la  caldera  de  vapor;
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a  

B  

C  

D  

e)

a  

B  

C  

D  

e)

a  

B  

C)

i)

h)  

i)  

j)

f)g)h)

j)k)

F)

gramo)

10.2  Error  sin  sugerencias  en  la  pantalla

NINGUNO

NINGUNO

NINGUNO

NINGUNO

  El  filtro  de  la  válvula  de  entrada  está  bloqueado;

  La  cantidad  de  café  molido  del  molinillo

El  voltaje  no  es  lo  suficientemente  alto;

Compruebe  si  la  máquina  está  encendida;

Haga  un  enjuague  profundo  con  leche;

La  perilla  de  entrada  de  aire  está  demasiado  apretada.

  Los  daños  causados  por  la  Cerveza;

La  tubería  o  salida  de  vapor  está  bloqueada;

Compruebe  la  entrada  y  el  tubo  de  entrada  de  aire.

máquina  en  el  sentido  de  las  agujas  del  reloj.  el  numero  mas  grande

El  fusible  de  Main  Power  está  fundido;

fuerza;

Cervecero;

El  tubo  de  la  válvula  de  entrada  de  aire  está  bloqueado;

habitación  interior;

Haga  Brewer  Deep  Rinse  con  tabletas;

Reemplace  un  nuevo  fusible  de  alimentación  principal;

el  tubo  de  vapor.

Conecte  la  máquina  con  aceptable

Reemplace  una  nueva  PCB  de  alimentación;

Desmontar  la  cubierta  de  la  máquina,  comprobar

El  espumador  de  leche  está  bloqueado;

El  tubo  de  vapor  está  roto;

Reemplace  una  nueva  válvula  de  entrada  de  aire.

  Los  posos  del  café  son  demasiado  finos;

Sin  conexión  eléctrica;

Vuelva  a  llenar  la  caja  de  leche  con  leche;

  El  tubo  o  colador  de  la  cafetera  está  bloqueado;

Ajustar  la  posición  del  engranaje  del  café.

Realizar  la  calibración  de  terrenos;

Daños  en  la  PCB  de  alimentación;

Reemplace  un  nuevo  espumador  de  leche;

La  válvula  de  entrada  de  aire  está  dañada;

La  caja  de  leche  está  vacía;

No  encendido

Compruebe  si  la  máquina  está  conectada  con

Desmontar  y  limpiar  el  espumador  de  leche.

representa  más  tosco;

Vuelva  a  reparar  la  cafetera  o  reemplace  una  nueva.

Limpie  el  colador  o  reemplace  uno  nuevo;

Pierde  la  perilla  paso  a  paso  hacia  la  izquierda  más

La  entrada  de  la  válvula  de  entrada  de  aire  está  bloqueada;

fuerza;

están  por  encima  de  la  capacidad  máxima  de  Brewer;

CausaMostrando  en  la  pantalla

Causa

Soluciones

10.2.2  Sin  leche

Soluciones

10.2.4  Sin  café

Causa

Mostrando  en  la  pantalla

Causa

Mostrando  en  la  pantalla

SolucionesMostrando  en  la  pantalla

10.2.1  No  se  puede  encender  la  máquina

10.2.3  Sin  espuma  de  leche,  sólo  leche  tibia

Soluciones
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agua  del  grifo;

Compruebe  si  el  conector  está  suelto;

Reemplace  las  piezas  que  tengan  fugas;

Fuga  en  el  conector  de  entrada  de  la  máquina.

reacción  inesperada;

el  lugar  gotea;

Actualizar  el  software;

El  sistema  dejó  de  funcionar  y  noa)

Fugas  dentro  de  la  máquina;

minutos;

Desmontar  la  tapa  de  la  máquina  y  encontrar

Apague  la  máquina  y  reiníciela  después  de  5

Causa

Soluciones

Soluciones

10.2.5  El  sistema  de  software  falló

10.2.6  Fugas

Mostrando  en  la  pantalla

Mostrando  en  la  pantalla Causa

NINGUNO

NINGUNO

cd)

b)

a)

b)
Es)

C)
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11  Desmontaje  y  montaje
11.1  Herramientas

Termómetro

Destornillador  (T10)

Milímetro

Alicates  de  punta  larga

Destornillador  plano  (3,2  mm)

Destornillador  (T20)

pesadora  electronica
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11.2.1.1  Desmontaje  del  panel  trasero

11.2.1.2  Desmontar  la  bandeja  de  agua  y  el  contenedor  de  posos

11.2  Desmontaje  General

1

2

2

1

  Consejos:

1.  ¡Intente  hacerlo  con  cuidado  en  caso  de  roturas  o  rayones!

En  ambos  lados  izquierdo  y  derecho,  hay  dos  cerraduras,  use  dos  dedos  índice  para  presionar  para  desbloquear  y  sacar  la  bandeja  de  agua.

Paso:  retire  los  dos  tornillos  (como  muestra  la  foto  de  la  izquierda),  luego  empuje  la  cubierta  de  abajo  hacia  arriba  (como  muestra  la  foto  de  la  derecha)

11.2.1  Desmontaje  de  las  piezas  exteriores
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1

2 3

11.2.1.3  Desmontaje  del  panel  izquierdo  y  derecho

Paso  No  2:  el  despegue  se  realiza  mediante  el  método  que  se  muestra  en  la  foto  a  continuación.

Pero  no  menos  importante,  quita  el  panel  izquierdo  en  la  dirección  de  las  fotos  número  3.

  Consejos:

1.  ¡Intente  hacerlo  con  cuidado  en  caso  de  roturas  o  rayones!

Paso  1:  retire  los  tornillos  (en  la  foto  ahora  hay  uno),  luego  saque  los  bloques  de  seguridad  en  la  dirección  derecha  y  hacia  arriba...  por  último
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Paso:  1.  Abra  la  puerta  de  la  izquierda,  gire  la  perilla  para  desbloquear  el  bote  de  polvo  y  luego  retire  el  bote  de  polvo.

3.empuje  la  tapa  (foto  NO5)  para  quitarla,  levante  el  panel  y  desconecte  la  línea.

  Consejos:

2.  Empuje  la  aleta  hasta  el  final  (foto  NO3  a  continuación),  luego  retire  la  tolva  de  granos.

1.  ¡Intente  hacerlo  con  cuidado  en  caso  de  roturas  o  rayones!

Desmontar  el  panel  superior

2

6

31

5 4

11.2.1.4
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  Consejos:

11.2.2  Desmontar  el  bote  de  polvo

Paso:  retire  el  panel  posterior  y  el  panel  izquierdo,  presione  la  perilla  hasta  el  final  (imagen  n.°  1)  y  luego  retire  la  tolva  de  granos  (imagen  n.°  2).

1.  ¡Intente  hacerlo  con  cuidado  en  caso  de  roturas  o  rayones!

11.2.3  Desmontaje  de  la  tolva  de  granos

  Consejos:

Paso:  1.abre  la  puerta,

1.  ¡Intente  hacerlo  con  cuidado  en  caso  de  roturas  o  rayones!

gire  la  perilla  para  desbloquear  el  bote  de  polvo  (foto  No.  1),  luego  retire  el  bote  de  polvo.

2

1

1

2
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1.  En  caso  de  quemadura,  asegúrese  de  que  la  máquina  se  haya  enfriado  lo  suficiente.

2.  Empuje  la  pieza  (la  parte  en  el  cuadrado  amarillo  en  la  imagen  NO  2),  luego  presiónela  hacia  abajo  (imagen  NO  3),  luego  agarre  la  cafetera  (

11.2.4  Desarmar  la  cafetera

  Consejo:

2   la  cafetera  tiene  una  cubierta  de  metal,  es  pesada,  cuando  la  saque,  intente  usar  las  dos  manos  para  sostenerla.

imagen  NO  4   sáquelo.

Paso:  1.  Saque  la  bandeja  de  agua,  verá  la  cafetera  adentro.  (Imagen  NO  1)

31

5
4

2
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3

2

1

1

2

Luego  retira  el  agua  de  entrada  y  salida.

1.  Tenga  cuidado  en  caso  de  que  le  corten  el  jengibre.

  Consejos:

,

  1   Tenga  cuidado  en  caso  de  que  le  corten  el  jengibre

11.2.5  Desmontaje  de  la  válvula  solenoide

Paso:  Primero,  (Foto  NO.  1tire  el  medidor  de  flujo  hacia  arriba  para  sacarlo  de  su  asiento,  luego  desconecte  la  línea.  Foto  NO.  2

11.2.6  Desmontar  el  caudalímetro

  Consejos:

tubería.

máquina

Levante  el  asiento  de  la  válvula  solenoide

Paso:  presione  la  hebilla  (foto  NO.  1),  levante  el  asiento  de  la  válvula  solenoide.  (foto  NO.  2)  La  misma  operación  se  podría  utilizar  para  quitar  todas  las  electroválvulas  del
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11.2.7  Desmontaje  de  la  válvula  de  manguito

Válvula  solenoide  para  agua  a  temperatura  normal  para  limpiar.

las  pipas  de  leche

Después  de  desarmar  la  válvula  de  manguito,  aparecerán  dos  válvulas  solenoides.  Por  favor  echa  un  vistazo.

Válvula  solenoide  para  limpieza  con  vapor.

2  extraiga  todo  el  grupo  de  válvulas  de  manguito  (Foto  NO.2),  retire  los  2  tornillos  (Foto  NO.3),  desconecte  las  líneas.

Paso:  1,  quita  los  3  tornillos  (Foto  NO.1)

2

1

3 4
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11.2.8  Desmontaje  del  grupo  triturador

  Consejos:

2.  Primero  vacíe  los  granos  y  el  polvo  dentro  del  molinillo.

1.  Primero  desconecte  el  enchufe  de  la  fuente  de  alimentación  antes  de  comenzar  la  operación.

sensor  (foto  NO  4),  luego  (foto  NO  2)  desconecte  las  líneas  eléctricas,  saque  todo  el  grupo  molinillo.

Paso:  retire  todos  los  tornillos  en  la  foto  NO1,  luego  saque  los  embudos  de  café  en  polvo  (foto  NO  2),  sostenga  y  levante  el  molinillo  (foto  NO  3),  retire  el  pasillo

6

2

45

31
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1.  La  pantalla  táctil  está  hecha  de  vidrio;  tenga  cuidado  en  caso  de  que  se  rompa.

11.2.9  Desmontaje  del  grupo  HMI

  Consejos:

3.  Como  muestra  la  foto  N°  5,  retire  el  clip,  retire  los  tubos  y  luego  finalizó  el  desmontaje  del  grupo  HMI.

Paso  1.  quitar  el  tornillo  que  se  muestra  en  la  Foto  NO1  levantar  el  grupo  HMI  (foto  NO2),  desconectar  las  líneas,  tuberías  que  se  muestran  en  la  Foto  NO.  3

2.  Retire  los  4  tornillos  del  grupo  HMI  (foto  NO4),  luego  retire  todo  el  grupo  HMI.

31

45

2

6 7
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11.2.10  Desmontaje  del  poste  de  agua  caliente  y  del  tubo  de  vapor  (para  MiniBar  S1  y  S2)

  Consejos:

1.  Tenga  cuidado  en  caso  de  que  le  corten  el  jengibre.

Paso:  retire  el  tornillo  en  la  foto  N°  1,  levante  todo  el  grupo,  desconecte  las  tuberías  y  líneas  de  la  válvula  solenoide  (Foto  N°  4),  luego  el  agua  caliente.

Se  terminó  el  desmontaje  de  la  varita  del  poste  y  el  estambre.

6

2

45

31

Machine Translated by Google



2   cuando  quitas  las  líneas,  hay  una  hebilla  en  la  junta  de  conexión,  cuando  intentas  tirar  de  la  línea,  suelta  la  hebilla  primero  en  caso  de

  Consejos:

11.2.11  Desmontaje  de  la  PCB  de  control  principal

roto.

1.  Asegúrese  de  desconectar  el  enchufe  de  la  fuente  de  alimentación  antes  de  comenzar  la  operación.

Paso:  en  primer  lugar,  retire  todas  las  líneas  del  tablero.  Luego  quita  los  5  tornillos.

1
2
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2   Tal  vez  quede  algo  de  agua  dentro  de  la  tubería;  prepare  un  recipiente  de  agua  con  anticipación.

  Consejos:

11.2.12  Desmontaje  de  la  bomba  de  agua  izquierda  y  derecha

1.  Asegúrese  de  desconectar  el  enchufe  de  la  fuente  de  alimentación  antes  de  comenzar  la  operación.

Paso:  primero  que  nada,  retire  la  goma  de  la  hebilla  (foto  NO1),  retire  la  línea  y  el  clip  para  desconectar  el  tubo  (foto  NO.  2),  retire  el  tubo  en

Paso:  primero  que  nada,  retire  la  goma  de  la  hebilla  (foto  NO1),  retire  la  línea  y  el  clip  para  desconectar  el  tubo  (foto  NO.  2),  retire  el  tubo  en

Bomba  de  agua  derecha

la  parte  inferior  de  la  bomba  (foto  NO.3)

la  parte  inferior  de  la  bomba  (foto  NO.3).

Bomba  de  agua  izquierda

31

2

2

31
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agua
Caliente

caldera

1.  Asegúrese  de  desconectar  el  enchufe  de  la  fuente  de  alimentación  para  cortar  la  fuente  de  alimentación  antes  de  comenzar  la  operación.

3.  Queda  algo  de  agua  dentro  de  la  caldera;  prepare  un  recipiente  de  agua  con  anticipación.

11.2.13  Desmontar  la  caldera  de  agua  caliente

2.  Asegúrese  de  que  el  refrigerador  se  esté  enfriando  en  caso  de  que  se  queme.

  Consejos:

Desenchufe  el  cable  de  medición  de  temperatura  NTC

3

46

1 2

5

Enchufe  NTC,  el  desmontaje  de  la  unidad  de  caldera  de  agua  caliente  está  terminado.

Paso:  primero  afloje  el  tornillo  de  fijación  de  la  caldera  como  se  muestra  en  la  foto  NO.  1  y  luego  extraiga  el  enchufe  del  cable  y  el  conector  del  tubo  de  salida  de  agua  como  se  muestra  en  la  foto.

NUMERO  3;  (como  se  muestra  en  la  foto  NO.4)  saque  el  tubo  de  entrada  de  agua  debajo  de  la  caldera  y  drene  el  agua  de  la  caldera.  (como  se  muestra  en  la  foto  NO.5)  desenchufe  el
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5

1 3

6 4

11.2.14  Desmontaje  de  la  caldera  de  agua  a  vapor

Caliente

hervidor  

de  agua

  Consejos:

1.  Asegúrese  de  desconectar  el  enchufe  de  la  fuente  de  alimentación  para  cortar  la  fuente  de  alimentación  antes  de  comenzar  la  operación.

2.  Asegúrese  de  que  el  refrigerador  se  esté  enfriando  en  caso  de  que  se  queme.

Caldera  

de  vapor

3.  Queda  algo  de  agua  dentro  de  la  caldera;  prepare  un  recipiente  de  agua  con  anticipación.

desconectar  la  linea

Desconectar  la  línea  NTC

Paso:  primero  afloje  el  tornillo  de  fijación  de  la  caldera  como  se  muestra  en  la  Foto  NO.  1  y  luego  extraiga  el  enchufe  del  cable  y  el  conector  del  tubo  de  salida  de  agua  como  se  muestra  en  la  foto.

NO.  3;  (como  se  muestra  en  la  Foto  NO.  4)  saque  el  tubo  de  entrada  de  agua  debajo  de  la  caldera  y  drene  el  agua  de  la  caldera.  (como  se  muestra  en  la  Foto  NO.  5)  saque

el  enchufe  del  NTC  y  la  sonda  de  detección  de  nivel  de  agua  de  la  caldera,  desmonte  la  unidad  de  la  caldera  de  vapor  y  haya  terminado
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  Consejos:

11.2.15  Desmontaje  de  la  válvula  reguladora  de  presión

1.  ¡Tenga  cuidado  al  desmontarlo,  en  caso  de  cortarse  el  dedo!

Paso:  retire  el  clip  para  desconectar  el  tubo  y  los  3  tornillos  (foto  NO.1),  retire  las  líneas  de  la  placa  PCB  (foto  NO.2),  (foto  NO.3)

Saque  la  válvula  reguladora  de  presión.  El  desmontaje  ha  terminado.

1 2 3
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Retire  el  interruptor  de  láminas  -para

Línea  de  señal

sensor  de  posición  de  la  cafetera

Línea  eléctrica  para  motor  de  accionamiento  de  cervecería

Antes  de  desmontar  el  grupo  motor  de  la  cafetera,  primero  se  debe  quitar  el  grupo  regulador  de  presión.

grupo  motor,  quitar  los  dos  tornillos.

Retire  los  4  tornillos  y  desconecte  la  línea  de  señal  (foto  NO.1),  desconecte  la  línea  de  alimentación  de  la  placa  PCB  (foto  NO.2).  Levantar  y  sacar  la  cafetera.

Paso:

1.  ¡Tenga  cuidado  de  no  rayarse  los  dedos  durante  el  desmontaje!

11.2.16  Desmontaje  del  grupo  del  motor  de  la  cafetera

  Consejos:

2

4

1

5

3
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11.2.17  Desmontaje  del  conjunto  de  la  válvula  de  entrada  de  agua

  Consejos:

1.  ¡Tenga  cuidado  de  no  rayarse  los  dedos  durante  el  desmontaje!

Paso:  retire  los  dos  tornillos  que  se  muestran  en  la  foto  NO.2,  retire  las  dos  líneas  y  los  tubos  en  la  foto  NO.3.  Saque  el  grupo  de  la  ranura  de  sujeción.

5

1 3

4

2
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1.  ¡Quite  el  recipiente  de  polvo  antes  de  quitar  la  batidora!

Bloquee  en  el  sentido  de  las  agujas  del  reloj  hasta  la  posición  de  desbloqueo  (foto  NO.3),  luego  saque  la  batidora.

11.2.18  Desmontaje  del  grupo  mezclador

  Consejos:

Paso:  retire  los  tubos  del  mezclador  (foto  NO.1),  gire  el  bloqueo  del  interruptor  en  sentido  antihorario  (foto  NO.2),  gire  el  interruptor

42 31
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2   la  cafetera  tiene  una  cubierta  de  metal,  es  pesada,  cuando  la  saque,  intente  usar  las  dos  manos  para  sostenerla.

2.  Empuje  la  pieza  (la  parte  en  el  cuadrado  amarillo  en  la  imagen  NO  2),  luego  presiónela  hacia  abajo  (imagen  NO  3),  luego  agarre  la  cafetera  (

12.1.1  Desmontaje  de  la  cafetera

  Consejo:

imagen  NO  4   sáquelo.

Paso:  1.  Saque  la  bandeja  de  agua  y  verá  la  cafetera  adentro.  (Imagen  NO  1)

1.  En  caso  de  quemadura,  asegúrese  de  que  la  máquina  se  haya  enfriado  lo  suficiente.

12  Mantenimiento

1 32

5 4

12.1  Limpieza  de  la  cafetera
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Luego  levante  la  cafetera  a  la  posición  correcta  (fotos  NO.4  y  5).

  Consejos:

12.1.2  Montaje  de  la  cafetera

1.  Asegúrese  de  que  la  cafetera  se  haya  colocado  en  la  posición  correcta  antes  de  cargarla  en  su  lugar  final.

Paso  1:  (como  se  muestra  en  la  foto  NO.1)  Lleve  la  cafetera  al  grifo  de  agua  y  enjuáguela;  Luego  seque  el  agua  dentro  de  la  boca  del

2   la  cafetera  tiene  una  cubierta  de  metal,  es  pesada,  cuando  la  saque,  intente  usar  las  dos  manos  para  sostenerla.

Paso  2:  (como  se  muestra  en  la  foto  NO.  123tome  la  cafetera  y  colóquela  en  la  plataforma  señalada  por  la  flecha  roja

polvo  guía  (como  se  muestra  en  la  foto  NO.2).

1

2

4

2 3

1

5
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Manual  de  servicio  TechCoffee  mini  bar  S2

8.1  Limpieza  del  espumador  de  leche

2

Pasos:  lavar  y  limpiar  las  piezas  del  vaporizador.  y  luego  ensamblado  nuevamente  en  la  máquina  (foto  NO.  3,  4).

8.1.1  Método  para  desmontar  el  espumador  de  leche

  Consejos:

  Consejos:

Paso:  Como  en  la  Figura  1,  pellizque  las  juntas  de  presión  en  ambos  lados,  tire  hacia  abajo  (Figura  2)  y  luego  desmonte  el  espumador  de  leche  (Figura  3,  4).

1.  Tenga  cuidado  si  se  acaba  el  agua  caliente  cuando  retire  el  grupo.

  1.  Asegúrese  de  instalar  la  instalación  en  su  lugar,  de  lo  contrario  puede  causar,  ¡no  elimine  el  riesgo  de  espuma  de  leche  o  dispositivo  de  espuma  de  leche!

8.1.2  Limpieza  e  instalación  del  espumador  de  leche  trasero
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2

1

8.2  Ajuste  de  la  temperatura  de  la  leche

En  el  sentido  contrario  a  las  agujas  del  reloj,  más  leche,  menor  temperatura.

En  el  sentido  de  las  agujas  del  reloj,  menos  leche,  mayor  temperatura

3Manual  de  servicio  TechCoffee  mini  bar  S2

En  el  interior,  para  que  salga  más  leche,  la  temperatura  será  al  mismo  tiempo  más  baja.

ser  más  alto  al  mismo  tiempo.

Gire  la  perilla  en  el  sentido  de  las  agujas  del  reloj  para  aflojarla  y  dejar  menos  espacio  adentro,  para  dejar  pasar  menos  leche,  la  temperatura  aumentará.

Paso:  Saque  el  espumador  de  leche  del  grupo  de  salida  de  café.  Gire  la  perilla  en  sentido  antihorario  para  aflojarla  y  dejar  más  espacio.
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8.3  Limpieza  manual  del  tubo  de  leche

Manual  de  servicio  TechCoffee  mini  bar  S2 4

1
2

(Foto  NO.3)  Vuelva  a  colocar  el  tubo  de  leche  en  la  válvula  de  presión.  Asegúrate  de  que  esté  en  la  posición  correcta.

8.3.2  Método  para  volver  a  montar  el  tubo  de  leche

8.3.1  Método  para  quitarse  la  Pipa  de  Leche

Foto  NO.  4retire  el  tubo  de  leche  del  conector  de  tres  vías  y  límpielo  manualmente.

(Foto  NO.4)  Vuelva  a  colocar  el  deflector,  colocando  primero  la  parte  superior  en  su  lugar.

Paso:  (Foto  NO.1)  conecte  el  tubo  de  leche  nuevamente  al  conector  de  tres  vías.  Cuando  vuelva  a  colocar  el  conector  en  la  máquina,  por  favor

Paso:  (Foto  NO.1  y  2)  Presione  en  la  parte  superior  del  deflector  y  retírelo.

para  asegurarse  de  que  no  haya  tuberías  dobladas.

  Consejos:

1.  Cuando  coloque  el  tubo  de  leche  en  la  válvula  de  pellizco,  asegúrese  de  que  esté  colocado  en  la  posición  correcta;  de  lo  contrario,  la  válvula  no  podrá  sujetarlo  por  completo.

Foto  NO.  3)  Levante  el  tubo  de  leche,

Empuje  en  la  dirección  del  tubo  NO.1. ,

sáquelo  de  la  válvula  de  manguito,  extraiga  el  conector  de  tres  vías
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8.4  Bote  de  pólvora
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el  polvo

Paso:  retire  la  tapa  y  el  eje  de  soporte  de  la  guía  de  polvo.  Como  muestra  la  foto  NO  5,  utilice  alicates  de  punta  larga  para  sujetar

.

marco  de  guia

tire  suavemente  hacia  arriba

y  aprieta  el  pequeño  candado  para  quitar  el  equipo.  Retire  los  dos  tornillos  en  la  foto  NO.  6.  Luego  saca  el  eje.

8.4.1  Método  para  desmontar  el  bote  de  polvo
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este  lado  esta  adentro

Para  bloquear  el  polvo

Precaución  de  su  posición  correcta,  el  eje  de  soporte  de  la  guía  de  polvo

8.4.2  Método  para  volver  a  montar  el  bote  de  pólvora

eje  de  soporte  guía

Paso:  (como  en  la  foto  NO.2)  vuelva  a  colocar  el  eje,  fíjelo  con  tornillos  y  el  engranaje.  (como  en  la  foto  NO.4)  cuando  arregle  el  equipo,  por  favor
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Se  recomienda  utilizar  granos  de  tueste  medio  o  de  tueste  medio  oscuro  a  oscuro.  tostado  profundo  o  al  carbón  y  aceitoso

con  un  paño  suave  humedecido  con  agua.

Sólo  se  puede  agregar  agua  a  temperatura  normal  al  tanque  de  agua;  no  se  permite  agua  caliente  ni  agua  helada;

directamente  durante  el  proceso.

hasta  el  80%  de  la  capacidad  del  tanque.

No  se  recomienda  el  uso  de  granos  de  café  que  sean  muy  grandes.

proceso.  Después  de  terminar  el  enjuague  y  secar  la  pantalla,  luego  apáguela  físicamente.  Por  favor,  no  desconecte  el  enchufe

abajo:  caja  de  posos,  bandeja  de  aguas  residuales,  tanque  de  agua  y  otras  partes;

9  consideraciones  de  uso  y  mantenimiento  diario

4.

9.  Ajuste  correctamente  la  altura  del  grupo  de  salida  de  café  a  la  altura  de  la  taza  de  café  para  evitar  salpicaduras  de  bebidas.

8.  Mientras  prepara  bebidas,  realiza  una  autocomprobación  o  reinicia  la  máquina,  no  apague  la  fuente  de  alimentación.

7

3.
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7.  Cuando  agregue  agua  dentro  del  tanque,  no  exceda  la  línea  MAX.  Si  no  hay  una  línea  MAX,  se  sugiere  sumar

13.  Si  la  vía  de  suministro  de  agua  es  una  fuente  de  agua  externa,  deje  de  utilizar  la  máquina  con  las  paradas  de  suministro  de  agua.

2.  Durante  el  suministro  de  la  máquina,  no  fuerce  la  puerta  frontal  de  la  máquina  ni  intente  sacar  ninguno  de  los  componentes.

12.  Para  garantizar  una  mejor  calidad  de  las  bebidas,  se  recomienda  limpiar  el  tanque  de  agua  y  cambiar  el  agua  todos  los  días.

6.  Al  limpiar  las  partes  exteriores  de  la  máquina,  no  utilice  cepillos  ni  agentes  de  limpieza  en  caso  de  dañarse.  por  favor  limpie

1.  No  agregue  agua  dentro  de  la  tolva  de  granos  ni  de  la  tolva  de  polvo.

11.  Al  final  del  día,  vacíe  la  bandeja  de  posos  de  café  y  aguas  residuales.

5.  Durante  el  despacho,  no  coloque  la  mano  debajo  del  lugar  de  salida  de  las  bebidas,  en  caso  de  quemarse.

10.  Siga  los  pasos  correctos  para  apagar:  toque  el  botón  Apagar,  la  máquina  entrará  automáticamente  en  limpieza
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